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Аннотация
D�eimss Metjū Berijs
Pīters un Vendija
D�eimss Metjū Berijs (1860�1937) ir skotu rakstnieks un dramaturgs, kas pasaules slavu ieguvis, radot Pītera Pena tēlu � zēnu, kur� nevēlējās kļūt pieaudzis. Stāsts �Pīters un Vendija� pirmoreiz izdots 1911. gadā, un tā pamatā ir autora jau iepriek� sarakstītā luga �Pīters Pens� (1904). �Pīters un vendija� ir stāsts par brīnumainu puisēnu Pīteru Penu, kur� dzīvo Nekurnekadzemē. Tā ir burvīga sala, kur sastopamas laumiņas un nāras, kur jāuzmanās no indiāņiem un pirātiem. Mazā Vendija un viņas trīs brāļi lido līdzi Pīteram Penam uz �o fantāzijas salu, lai iepazītos ar pazaudētajiem puikām un stāstītu viņiem tik mīļās pasakas. Kad klausies vakara pasaku, palūkojies, vai aiz loga nav manāms zēns raibu rudens lapu tērpā, jo Pīters Pens mēdz lidot virs pilsētas un meklēt pasakas, lai tās vēlāk stāstītu pazaudētajiem puikām. No angļu valodas tulkojusi Vizma Bel�evica. Māksliniece Meibela Lūsija Etvela.
Tāpat kā Lūiss Kerols vai Alans Aleksandrs Milns, ari D�eimss Metjū Berijs savā mū�ā uzrakstīja daudzus darbus. Ta�u laiks visu ne�ēlīgi sijā un vētī. Literatūras vēsturē'un daudzu zemju lasītāju atmiņā viņ� palicis kā vienas grāmatas��Pīters un Vendija��autors.
D�eimss Metju Berijs dzimis 1860. gada nelielas Skotijas pilsētiņas Kirrimjuiras nomale nabadzīgā audēja ģimenē. No mātes viņ� mantoja interesi par tautas folkloru. Vecākais brālis Aleksandrs D�eimsam palīdzēja materiālā ziņā � un viņ� varēja studēt Edinburgas universitātē. Berijs literārās gaitas sāk kā mūzikas kritiķis, kaut arī vecumdienas viņ� jokojas: �Sitiet mani vai nost � es nespēju at�ķirt vienu melodiju no otras. Neieredzu mūziku.� Un tomēr viņ� rakstīja glu�i pieņemamas recenzijas. Ta�u pla�i pazīstams Berijs k)uva ar aprakstu sēriju par izdomātas nabadzīgas pilsētiņas smago ikdienu (patiesībā nemaz tik izdomāta �ī pilsētiņa nebija, prototips dzimtā pilsēta). 90. gados viņ� izdod virkni romānu (�Mazais garīdznieks�, �Sentimentālais Tomijs�, �Tomijs un Grizela�, �Margareta Ogilvi�, kuru velta savai mātei), tajos Berijs pieskaras strādnieku (audēju) dzīves sociālām problēmām, tomēr reālo esamību skatīdams romantiski idealizēti. Viņ� izmēģina savus spēkus ari dramaturģijā, gadsimta sākumā saraksta vairākas dzīvespriecīgas komēdijas, tajās ir dzīvi, aspratigi dialogi, atjautīgi izsmiets augstakās sabiedrības tuk�ums un pa�pārliecinātība. Publika tās skatījās ar sajūsmu, zāles vienmēr bija pārpildītas.
1894. gadā Berijs apprecas ar aktrisi Mēriju Ensellu, kura spēlēja viena no viņa lugām. Ta�u laulība ir neveiksmīga; galu galā 1919. gadā viņi iz�ķiras.
Ne vienmēr rakstnieku cilvēciskās ipa�ības ir tikpat pievilcīgas ka viņu grāmatu varoņi. Bet Berijs arī dzīve bija godavīrs, labsirdīgs, nesavtīgs un, kā tautā saka, labs cilvēks, bie�i viņ� draugiem rakstniekiem (Hardijam, Golsver tijam, Velsam) k|uva par objektīvu un vēlīgu padomdevēju da�ādās dzīves situācijās. Gadsimta sākumā Berijs aktīvi piedalās sabiedriskajā dzīvē, 1907. gada ir viens no kampaņas organizatoriem pret teātra cenzūru. Tā aizsākas viņa draudzība ar Golsvertiju, par kura cilvēcisko personību un darbiem Berijs sajūsminājās. Ta�u sirdij vistuvākais tomēr bija �pirāts� Stīvensons abi viņi bija skoti, abi mācīju�ies vienā universitātē; Berijs apbrīnoja �ī rakstnieka vīri�ķīgo ciņu ar savu slimību, augstu vērtēja viņa godīgumu un lielas darbaspējas.
Ļoti svarīgi pastāstīt par Berija iepazī�anos ar Silviju un Artūru Dēvisiem 1887. gadā kada banketa laikā. Vēlāk viņ� bie�i atcerējās �o dienu, par Silviju Devisu teikdams, ka pēk�ņi atjēdzies blakus būtnei, �par kuru brīni�ķāku dzīvē nebiju redzējis�. Sī tik�anās kļuva par ilgas un romantiskas draudzības sākumu ar Devisu ģimeni, viņu pieciem dēliem, kurus viņ� mīlēja un sauca par �saviem dēliem�. Pa�am Berijam laulība ar Meriju nebija bērnu. Kad viens no Devisu dēliem Artūrs � nonāk slimnīcā, Berijs morāli un materiāli palīdz. Ir sagla- bājusies vēstule, kuru Silvija Devisa raksta savam se�gadīgajam dēlēnam Maiklam: �Misters Berijs ir mūsu burvju princis, vislabākais burvju princis, kāds vispār kādreiz piedzimis, tāpēc ka viņ� patie�ām tāds ir.� Arturs Dēviss nomirst ar vezi, pēc trim gadiem ar �o pa�u slimību mirst Silvija. Berijs līdz pat savai nāvei � glu�i kā rūpīgs tēvs audzina un skolo Dēvisu bērnus. Kad sākas Pirmais pasaules kar�, trīs Dēvisu dēli dodas uz fronti. Berijs viņiem sūta paciņas un garas, humora pilnas vēstulēs. Ta�u 1915. gada martā viņ� saņem ziņu par D�ord�a nāvi, 1921. gadā krīt arī ļoti iemīļotais Maikls.
Un vēl par vienu �ī rakstnieka nesavtības piemeru. Berijs glu�i ka bērns sajūsminājās par ceļotājiem, pētniekiem, da�ādu ekspedīciju dalībniekiem.
Starp viņa draugiem bija Āfrikas pētnieki Pols di Sails un D�ozefs Tomsons, kapteinis Skots, kur� gāja bojā ekspedīcija; viņ� pēdējo vēstuli bija rakstījis Berijam. Rakstnieks uzņēmās rūpes par Skota atraitni, palīdzēja viņai morāli un materiāli, draudzējās ar dēlu Pīteru, rakstīdams viņam vēstules ka �vīrietis vīrietim�.
Pec Pirmā pasaules kara Beriju ievēlē par goda rektoru kādā Skotijas universitātē, tiek atzīti viņa nopelni kultūrā, literatūrā. īsi pirms nāves rakstnieks vēlreiz apliecina sirds dāsnumu un humānismu � visus honorārus par �Pīteru Penu�, tā daudzajiem pārstastiem, kurus nepārtraukti izdod no jauna, arī pēc �is grāmatas veidotajām teātra izrādēm, uzņemtajām kinofil mām, novēl vienai no Londonas bērnu slimnīcām. Viņ� ir bērnu bruņinieks �ī vārda tie�ā nozīmē.
D�cimsa Metjū Berija pasaka �Piters Pens un Vendija� pirmoreiz iznāk 1911. gada. Ta�u �im darbam ir sava priek�vēsture. 1901. gada vasara Berijs un viņa sieva nopērk Sarrejas grāfiste māju. Dēvisu ģimene ar dēliem bie�i brauc pie rakstnieka ciemos; Berijs ar bērniem rotaļājas, stāsta pasaku par Pīteru un Vendiju. Rakstnieka biogrāfs Endrjū Bērkins atceras �o dzīvo stāstījumu un rota|u atmosfēru: ��ezers kļuva par Dienvidjuras lagūnu, neskaitāmu piedzīvojumu darbības vietu, kur veca, ar kārti stumjama laiva tika da�da�ādi izmantota kā gara liellaiva, aizraujo�s pirātu kuģis un postu neso�a briga �Anna Pinka�. Suns Portoss centās izpatikt saimniekam un atveidoja da�da�ādus raksturus, sākot ar pirātu suni un beidzot ar me�onīgu tīģeri maskā, savukārt Berijs iejutās pirātu kapteiņa Ķek�a loma, drūma un ļaunā personā, kas savu jauno pretinieku priek�ā izrādīja nicināmu gļēvulību, bie�i likdams �etrgadīgajam Pīteram staigāt pa deli virs Melnā ezera tum�a jiem ūdeņiem. Par laimi, ezers pat visdziļākajā vietā bija tikai pāris pedu dziļ�.�
Arī pasakas varoņiem Berijs devis savu draugu un paziņu vārdus. Misters Dārlings ieguvis Dēvisu vecākā dēla D�ord�a vārdu. D�ons, Maikls un Piters nosaukti citu Devisu dēlu vārdos. Pīteru Dēvisu uzskatīja par Pitera Pena prototipu, tādēļ viņu aprunāja, cildinaja, viņ� cieta ne tikai skola, bet ari vēlāk � visu savu mū�u. Tāpēc Piters Dēviss tik �ultaini izteicies par Berija darbu ���is pretīgais �edevrs�. Vendijas vārdu rakstnieks izdomāja, pieminot drauga � rakstnieka V. E. Henlija (1849 -1903) � meitu Margaretu, kura nomira se�u gadu vecumā. Savukārt misis Dārlingas prototips ir Silvija Dēvisa.
Vispirms Berijs savus �mutes stāstus� izmanto, lai uzrakstītu romānu �Baltais putniņ�� (1902), kas domāts pieaugu�ajiem, bet vēlāk da�as nodaļas izdod atsevi�ķā grāmatā��Pīters Pens Kensingtonas dārzā� (1906). 1904. gada Berijs uzraksta lugu �Pīters Pens�, kuras iestudējums gūst milzīgus panākumus. Tā vienbalsīgi tiek atzīta par labako lugu bērniem.
Pens radies no grieķu dieva Pana tēla (angliski tā izrunā Panu), par to liecina pasakā pieminētā flauta, bez kuras nav iedomājams Pans. Pīters Pens � �is zēns raibu rudens lapu tērpā, kur�, izdzirdis vecāku spriedumus par savu drūmo nākotni, aizbēg uz Kensingtonas dārziem un tur viņu izaudzina laumas,� saka: �Es gribu palikt maziņ� uz visiem laikiem.� Sis teiciens būtībā ir visa Berija stasta atslēga. Berijam bērnībā ļoti patika R. M. Ballantaina �Koraļļu sala�, viņ� to ir nosaucis par �savu mīļāko grāmatu�. Ta�u Berijs savā daiļradē būtiski polemizē ar �o rakstnieku, kura varoņi ir fiziski spēcīgi, platiem pleciem, viņi ilgojas tikai pēc viena � ātrāk izaugt lieli, lai klutu par darījumu cilvekiem pretstatā Pīteram Penam, kur� vēlas palikt mazs. Tātad Pens izteic rakstnieka romantisko ideju par bērnību ka laimīgu, tīru, idilliski gai�u pasauli iepretī pieaugu�o ikdienas apreķiniem un prakticismam. Roman�tiķi (ari 19. gadsimta angļu neoromantiķi, pie kuriem piederēja Berijs) pretsta�tīja �īs abas pasaules, ta ir viena no viņu galvenajām, tradicionālajam stīgām. Un �Pīters un Vendija� ir caurcaurēm romantisks darbs, kurā uzsvērts, ka tikai bērni prot lidot un sapņot, prot īsti aizrautīgi priecāties, ļauties pa�i savai izdomai, nav aizmirsu�i sajūsmināties un ticēt. Toties pieaugu�o pasauli visuzskatāmāk raksturo misters Dārlings, kur� aizņemts ar saviem komerciāla�jiem darījumiem, viņu uztrauc tikai viens � lai viņa ģimenē būtu viss tāpat kā pārējiem, viņ� ir patmīlīgs un iecirtīgs, netaisni izturas pret bērnu aukli � labo ņūfaundlendu Nenu (pa�a rakstnieka melnbaltais ņūfaundlends Luats ierosi�nāja radīt �o tēlu). Stāstot par Dārlingu, autora attieksmē jūtama sūrma ironija. Gai�s, labestīgs dvēseles cilvēks ir tikai Vendijas māte � misis Dārlinga, kura mii bērnus, uztraucas par viņiem; kad Pīters un Vendija pazūd, viņa, ar mīlo�as mātes sirdi nojautusi, ka bērni aizlidoju�i, atstāj vaļa logu. Misis Darlinga sapņos redz, ka viņas mīluļi atlidos. Jo tikai tie, kas mii, redz pravietiskus sapņus, tie pirmie ar sirdi uztver visu notikumu un lietu patieso būtību. Atcerieties tikpat jūtīga, sirdsgudra ir Alises vecākā masa, kura redz māsas sapni.
Rakstnieks labi pazīst un izprot bērnu psiholoģiju, tāpēc vairakās nodaļās izmanto rotaļu elementus, tajās daudz pcetiskuma, atjautas, piemēram, ka tiek celts Nekurnekadzemē Vendijas namiņ�, kuram �cilindra dibenu uzsvie� par glītu skursteni jumtā, un tas sāk tūlīt kūpēt� vai epizodes, kurās Vendijai Nekurnekadzemē patīk tēlot māmiņu astoņiem pazaudētiem puikām un stāstīt pasakas. Starp citu, �mazās māmiņās� tēls ir izplatīts angļu literatūra, piemēram, Dikensa daiļradē (Agnese �Dēvidā Koperfīldā�). Bez tam Berijam bija ļoti svarīgi parādīt, ka cilvēkiem (it īpa�i berniem) nepiecie�amas savas mājas un mātes mīlestība.
Rakstnieka stāstījums ir viegli ironisks, viņ� it kā pasvītro, ka viss notieko�ais ir spēle, tāpēc nav ko uztraukties arī traģiskās situācijās, pat sadursmēs ar Ķeksi. Sestajā nodaļā ir �āda epizode. Kad pazaudētajiem puikām, meles izkāru�i, dzenas pakaļ vilki, viņi cits citam jautā, ko �adā brīdī butu darījis Pīters. Puikas iedomājas, ka viņ� paskatītos caur kājstarpi. Tā viņi arī dara; vilki apjūk un metas bēgt. Vai tikai tāpēc, ka pasakās daudz kas var notikt? Nē, te rakstnieks iepinis senu ticējumu � ja paskatās uz vilkiem caur kājstarpi, tie izbīstas un aizbēg. Sī epizode liecina, ka rakstnieks izmantojis folkloras elementus savā darbā.
Laikabiedri atstāju�i atmiņas, ka D�eimss Metju Berijs rakstījis ātri, viegli, ar iedvesmu, itin kā rotaļātos ar berniem. Ir saglabājusies leģenda, bet, iespējams, tā ir patiesība. �Kāpēc jus rakstāt, mister Berij?� kads viņa paziņa jautājis.��Vai tad tu nezini? Man pirksti pilni tintes, un tā pati iztek uz papīra,� atjokojis rakstnieks. Viņa pasakā �Pīters un Vendija� lido ne tikai galvenie varoņi, bet arī � vārdi. Tēlaini, precīzi, ironiski un emocionāli. Viņa grāmata ir atvērts logs, pa kuru var aizlidot bērnībā un atkal atgriezties mājas, kur nepacietīgi gaida misis Dārlinga.
Jau Berija dzīves laika Anglijā radās tradīcija � katru gadu uz Ziemassvētkiem teātros rādīt berniem izrādi par Pīteru Penu.
Si tradīcija joprojām ir saglabājusies, to pārņēmu�as arī citas zemes (ASV).
Noskannējis grāmatu un FB2 failu izveidojis Imants Lo�melis
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Pirmā nodaļa ĢIMENE NO �ETRPADSMITA NUMURA

Reiz dzīvoja maza meitenīte, tikai divus gadiņus veca, vārdā Vendija Moira And�ela Dārlinga, kaut gan parasti viņu sauca īsāk � par Vendiju. Kādu dienu viņa rotaļājās dārzā un aizskrēja pie mātes ar puķēm, ko pati bija saplūkusi. Un viņa izskatījās tik jauka, tik ļoti pēc mazas puķītes, ka misis* Dārlinga iesaucās: �Ai, kāpēc tu nevarētu palikt tāda uz visiem laikiem!�
Tad Vendija sāka saprast, ka cilvēkam nevar būt divi gadi līdz pat mū�a galam. Patiesi, divi gadi ir jau beigu sakums. Un beigas ir tad, kad bērns pieaudzis. Kam ir jau divdesmit viens gads, tas maziņ� vairs nebūs nekad. Bet misis Dārlinga to Vendijai neteica. Gan jau starp diviem gadiem un divdesmit vienu Vendijai pa�ai būs atliku likām laika to uzzināt.
Misis Darlinga bija miļummila māmiņa. Ja mātes varētu izvēlēties, viņu gan izvēlētos ikviens no mums, jo viņa bija salda kā medus, ar mīlīgam acīm un muti, kas izskatījās pēc bu�iņas. Tāda mute viņai bija tāpēc, ka viņa bie�i skūpstīja savus bērnus. Bērni bija trīs � Ven�dija, D�ons un Maikls, un misis Darlinga nevarēja izdomāt, kuru mīl visvairāk. Visi viņi bija ļoti labi bērni, bet Vendija tomēr pati labakā, jo pulējās līdzināties savai mātei cik vien iespējams. Tas, protams, nebija viegli, bet viņa pūlējās.
Trim mazajiem Dārlingiem bija ļoti jauka bērnistaba ar milzum daudzām mantiņām un bil�u grāmatām un vēl sava guļamistaba ar trim gultām. Bez tam viņiem bija glu�i neparasta aukle. Sauca viņu Nena*, kā kuru katru aukli, bet patiesībā viņa bija liels ņūfaundlends. Viņas būda stāvēja bērnistabā, tāpēc viņa varēja bērnus pieskatīt visu laiku. Viņa gan bija ļoti prasīga un cie�i uzstāja, lai viss butu, kā nākas, toties iztrakoties ar viņu varēja uz nebēdu. Tie�ām, kā aukle viņa bija tīrais zelts: pati bērnus mazgāja un ģērba, pati gādāja, lai viņi laikā ceļas un laikā iet gulēt. Un ticiet man � tad viņa jokus nesaprata! Ja vajadzēja, viņa deva bērniem zāles, mainīja netīros priek�autiņus, katru dienu veda bērnus uz dārziņu un atpakaļ, bet, ja laiks bija mazdrusciņ uz lietu, ņēma līdzi lietussargu.
Vienīgais cilvēks �etrpadsmitajā numurā (protiet, Darlingu mājā), kam diez ko nepatika Nena, bija misters* Dārlings, Vendijas, D�ona un Maikla tēvs. Viņ� pārāk uztraucās par kaimiņu domām, viņaprāt, kaimiņiem likās jocīgi, ka Dārlingiem suns par aukli. Tāpēc Nena nekad nedrīksteja rādīties viesistabā; kad naca ciemiņi, viņu iesledza bērnistaba, bet durvis tikmēr vera vaļā sīka, mazā kalponīte Liza. Visi zināja, ka misters Dārlings nav draugos ar Nenu, ta�u visi izlikās to nezinām. Varēja vienīgi no�ēlot, ka viņ� ir tik netaisns pret Nenu.
Bērni gan par to galvu nelauzīja, viņiem bija pa�iem savas darī�anas. Laiks starp pārnāk�anu no bērnudārza un vakara jandālu un dejām pagāja, runājot par Nekurnekadzemi*. Un par to varēja runāt stundām ilgi.
Nekurnekadzeme bija viņu pa�u izdomātā sala, visa vienos brīnu�mos un pasakainos radījumos. Aprakstīt to ir ļoti grūti, jo tāda sala mainās katru dienu, kā nu kuro reizi ienāk prātā. Citreiz to apdzīvo laumiņas, rūķi un me�agari, citreiz mil�i, kas mitinās apburtās pilīs, bet ar mil�iem cīnās prin�i (alla� jaunākie no trim). Citreiz tur ir laupītāju ala, citreiz atkal mājiņa uz vistas kājas ar raganu, kas bur savu buramo. Da�kārt uzrodas arī pirāti un visvisādi kuģi (tāpēc jau sala ir tik parocīga), koraļļu rifi* un pazemes upes. Brīnumiem Nekurnekadzeme nav ne gala, ne malas.
Bet brīnumaināks par visiem brīnumiem, protams, ir Pīters Pens.
Misis Dārlinga �o to zināja par Nekurnekadzemi. Bērnībā viņai
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tāpat bija sava brīnumsala, pilnum pilna puķu, bu�iņu un apburtu prince�u. Laika gaitā viņa savu salu bija aizmirsusi, bet viņai patika klausīties, ko bērni stāsta par Nekurnekadzemi. Viņu mulsināja tikai viens vārds, protiet, Pīters Pens. Visbie�āk to pieminēja Vendija, palaikam ari D�ons un Maikls. Kad misis Dārlinga jautāja: -�Bet kas tad īsti ir �is Pīters Pens?�� neviens nemācēja paskaidrot, tikai Vendija sacīja, ka Pīters neesot liels cilvēks, bet zēns viņas gados, un Vendijai tagad bija deviņi. Misis Darlinga nodomāja, ka tas laikam ir kāds zēns no dārziņa.
Bet kādu dienu Vendija pateica, ka Piters da�kārt nākot pa vakariem, sē�ot gultas galā un pū�ot stabulītes. To nu bērnudārza zēns nedarītu. Neviens arī nepamanīts nevarēja iekļūt mājā.
Tāpēc misis Dārlinga teica Vendijai, ka viņa stāstot blēņas. Neviens tā pa vakariem nevarot nākt.
Vendija atbildēja, ka tās neesot vis blēņas, Pīters nākot pa logu. Viņa teica:
� Tu ta�u atceries tās jocīgās lapas, ko �odien atradi uz grīdas, tepat pie mūsu loga. Kā tu domā, kas tās bija par lapam?
Misis Dārlinga patie�ām bija pacēlusi da�as nezināma koka lapas. Viņa jautāja:
��� Kas tad �īm lapām kopīgs ar Pīteru Penu?
� Tās bija pielipu�as viņam pie kurpēm,� teica Vendija. � Nejaukais puika, jel reizi būtu noslaucījis kājas! Bet nē!
�� Kāpēc tu man agrāk par viņu nepastāstīji?� jautāja māte.
�� Laikam aizmirsu,� atteica Vendija.
Misis Dārlinga sāka uztraukties: viņa pārmeklēja visu bērnistabu, vai nejaukais puika nav kaut kur paslēpies. Apvaicājās arī misteram
Dārlingam, vai viņ� nav kaut ko dzirdējis par tādu Pīteru Penu. Bet viņ� atcirta:
� Nena vienmēr sastāsta bērniem visādas muļķības. Ko citu var gaidīt, ja suns par aukli?
Viņa jau domāja, ka vajadzētu parādīt misteram Dārlingam lapas, bet nosprieda, ka labāk ne.
Nākamajā vakarā misis Dārlinga sēdēja bērnu guļamistabā pie kamīna un �uva. Nena bija izgājusi, tāpēc viņa pati nomazgāja bērnus un nolika gulēt. Sūpuļdziesmiņu klausīdamies, bērni aizmiga. Viņa iededzināja mazās naktslampiņas pie bērnu gultām. Bija miers un klusums. Tāds miers un klusums, ka arī viņa iesnaudās.
Pēk�ņi guļamistabas logs pats no sevis atsprāga vaļā un pa logu ielēca skaists zēns raibu rudens lapu tērpā. Ieraudzījis pieaugu�u sievieti, viņ� ļoti saīga. Misis Dārlinga uztrūkās un uzreiz sa prata � kaut gan es nesaprotu, kā viņa to saprata,� ka tas ir Pīters Pens.
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Otra nodaĻa
KA MISTERS DĀRLINGS NOSKAITĀS UZ NENU

Misis Dārlinga iekliedzās no pārsteiguma; �ajā brīdī atvērās durvis un parādījās Nena. Ieraudzījusi zēnu, viņa rūkdama metās tam virsū. Zēnu Nena nenoķēra, viņ� paspēja izlēkt pa logu, pirms suns to attapās aizcirst. Bet Nena noķēra puikas ēnu un, zobos turēdama, pienesa to misis Dārlingai. Tā bija glu�i parasta ēna, kas varētu piederēt kuram katram pui�elim. Misis Dārlinga ēnu kārtīgi saritināja un noglabāja atvilktnē. Nu viņa pavisam vairs nezināja, ko domāt. Viens gan bija skaidrs: ja viņa misteram Dārlingam pastāstītu, ko redzējusi, viņ� atkal sacītu, ka nekas cits nav gaidāms, ja suns par aukli. Bet Nena patiesi bija darījusi visu, kas viņas spēkos.
Pagāja nedēja, un nekas nenotika. Pienāca piektdienas vakars. Misters un misis Dārlingi posās uz viesībām, Nena lika bērnus gulēt. Sāka viņa kā parasti ar Maiklu. Viņa ielaida vannojamo ūdeni, paņēma zobos dvieli, uzcēla Maiklu sev mugurā un nesa mazgāties, bet Maikls bija pikts, ka nevar palikt ilgāk aug�ā. Viņ� spārdījās un brēca, ka neparko neie�ot gulēt.
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�� Nē un nē, un nē!� viņ� kliedza.� Un es tevi vairs nemaz nemīlu, Nena!
Parādījās misis Dārlinga � tik skaista, ka Maikls uzreiz kļuva rātns. Viņa bija baltā kleitā, ar mistera Dārlinga dāvāto kaklarotu un Vendijas aizdoto rokassprādzi. Vendija nodomāja, cik jauki, ka viņas rokassprādze ir pietiekami laba, lai to varētu aizdot tik daiļai dāmai. Misis Dārlinga bija kā smaids, bu�iņa un puķe vien�laikus.
Vendija un D�ons spēlēja tēvu un māti. Viņiem pa jokam bija piedzimis bērniņ�, un viņi bija ļoti priecīgi, Maikls nevarēja spēlēt līdzi, jo sēdēja vannā. Viņu tik briesmīgi ilgi ziepēja un berza � jūs nevarat ne iedomāties, cik sīkumaina bija Nena!� bet tie abi tikmēr dzīvoja vienos priekos! Maikls izlēca no ūdens un metās apkampt misis Dārlingu, kaut gan nebija ne lāgā apslaucīts. Da�as mātes necie�, ka viņas apkampj slapji bērni, bet misis Dārlinga bija tik ļoti mīļa.
Tajā brīdī durvis atsprāga vaļā un aizcirtās ciet. Ne jau pa�as no sevis, protams: rēkdams, sodīdamies un dūres vicinādams, iedrāzās misters Dārlings. Vispār misteram Dārlingam bija laba, bet, kā mēdz teikt, ātra sirds. Tas nozīmē, ka viņa sirds ātri kļuva laba un ātri ļauna un atkal laba un atkal ļauna � un tā bez gala. Nekad nevarēja zināt, kādā omā viņ� nākamo bridi būs. �oreiz viņ� bija pārskaities uz līdzenas vietas un vienā mirklī. Viņ� bija sējis savu viesību kaklasaiti, bet kaklasaite nesējusies ne lūdzama. Kaklasaites tā dara it bie�i, ja pamana, ka cilvēkam jāsteidzas.
��� Kas noticis mūsu mīļajam tētim?� jautāja misis Dārlinga.
��� Noticis!� misters Dārlings ierēcās tā, ka viņam gandrīz vai acis izsprāga no pieres.� Ap gultas galu to var sasiet, kā vien vēlies, bet ap kaklu neparko! Divdesmit reizes sienu, bet nesienas un nesienas!
�� Tavu postu!� sacīja misis Dārlinga. Un visi trīs bērni steig�us saskuma, lai būtu skaidri redzams, cik ļoti viņiem �ēl, tomēr misters Dārlings par to nelikās ne zinis. Viņ� gribēja dusmoties un dusmojās arvien negantāk, un sāka kliegt, ka nu viņiem visiem bū�ot jānomirst badā! Jo ar nesasietu kaklasaiti, viņ� bļāva, uz viesībām iet nevarot, un, ja viņ� tajās viesības nebū�ot, tad vairs nedrīkstē�ot ne kāju spert kantorī, un, ja viņ� vairs nedrīkstē�ot kāju spert kantorī, tad vairs nevarē�ot pelnīt maizi sievai un bērniem, ubagi un klaidoņi viņi tad bū�ot, bez jumta virs galvas! Un tas viss vienas kaklasaites dēļ!
�� Ļauj, es pamēģinā�u, dārgum,� misis Dārlinga teica dūdojo�a balo�a balsī. Un pavisam viegli un mierīgi sasēja viņam kaklasaiti. Jau nākamajā brīdī misters Dārlings brīni�ķīgi labā omā spriņģoja pa istabu ar Maiklu mugurā. Viņa ātrās dusmas bija pāri � līdz citai reizei.
Visi dejoja un lēkāja, un spiedza no sajūsmas, kad ieskrēja Nena (bez viņas neviens jandāls nevarēja iztikt). Viņa nejau�i uzgrūdās misteram Dārlingam, kas virpuļu virpuļiem griezās pa istabu, un vesels vīk�ķis Nenas garo spalvu pielipa pie viņa skaistajām, jauna jām biksēm. Par to viņ� briesmīgi sapīka: kaut gan misis Dārlinga tūlīt nosukāja spalvas nost, viņ� atkal �ķendējās, cik muļķīgi turēt suni par aukli.
Misis Dārlinga noskuma, ka viņ� ir tik netaisns pret Nenu. Tāpēc viņa pastāstīja par dīvaino zēnu, kas lido pa logu iek�ā un ārā, un par to, kā Nena ķērusi viņu ciet, bet noķērusi tikai ēnu.
�� Blēņasl� teica misters Dārlings, bet, kad viņam parādīja ēnu, otrreiz viņ� vairs tā nesacīja. Vispār ēna bija kā jau ēna, bet, saritināta un atvilktnē nolikta, tā izskatījās draudīga. Kamēr misters Dārlings raudzījās uz ēnu, Nena atgriezās ar pudelīti un karoti zobos, lai iedotu Maiklam klepus zāles.
Maikls sacīja, ka viņ� zāles nedzer�ot. To viņ� sacīja katru vakaru. Nena pacietīgi gaidīja.
��� Esi ta�u vīrs, Maikli� teica tēvs.
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�� Nē-e,� tiepās Maikls. Tas bija viņa mīļākais vārds.
�� Es tev atnesī�u �okolādi, ko uzēst virsū,� sacīja misis Dārlinga un izgāja no istabas.
�� Nevajag puiku tā lutināt!� misters Dārlings nokliedza viņai pakaļ un teica:� Kad es biju mazs, Maikl, es dzēru zāles bez vārda runas. Es sacīju: �Paldies, mīļo tēt, paldies, mīļo māmiņ, man tās nāks par labu.� Un man vajadzēja dzert daudz rūgtākas zāles nekā tev. Es kaut vai tūlīt iedzertu, lai parādītu tev, kā es to darīju, tikai pudele pazudusi.
�� Ai, es zinu, kur tā ir!� iesaucās Vendija, kas jau bija nakts�kreklā. Un pēc mirkļa viņa atgriezās ar pilnu glāzi � tā bija tēva cienīga zāļu deva.
Misters Dārlings briesmīgi negribēja zāles dzert un visādi izlocījās. Viņ� teica, ka no veselas glāzes viņam bū�ot nelabi, ka Maiklam esot tikai maza karotīte un tā tālāk. Maikls sacīja:
�� Tētim jādzer pirmajam,� un, kad misters Dārlings tiepās: � Nē, Maiklam pirmajam,� Mikiņ� kliedza:� Tētim bail! Re, ka tētim bail!
�� Kāpēc jūs nevarētu dzert abi reizē?� jautāja Vendija.
�� Lai notiek,� piekrita misters Dārlings. Tad Vendija skaitīja līdz trīs, Maikls izdzēra zāles, bet misters Dārlings savu glāzi paslēpa aiz muguras. Viņ� nezināja, ko ar to iesākt, jo saņemties un izdzert nekādi nespēja; beidzot viņ� izlēja zāles Nenas bļodiņā. Viņ� izlikās, ka tas bijis varens joks. Bērni skatījās uz viņu un neteica ne vārda. Kad istabā atkal ienāca Nena, viņ� sacīja:
�� Tu esi labs suns, Nena, es tev ielēju bļodiņā pienu.
Zāles patie�ām izskatījās pēc piena, bet, tiklīdz Nena nogar�oja, viņa saprata, ka misters Dārlings viņu izmuļķojis. Asaras liedama, viņa ielīda savā būdā; nu viņu vajadzēja glaudīt un mierināt, un to visi trīs bērni tūlīt arī darīja.
Misters Dārlings apzinājās gan, cik slikti rīkojies, bet taisni tāpēc noskaitās uz Nenu vēl vairāk.
�� Es necietī�u bērnistabā nekādus suņus!� viņ� brēca.� Es viņu piesie�u sētā pie ķēdes!
Un viņ� to izdarīja. Varat iedomāties � aukli sētā pie ķēdes!
Nabaga Nena nespēja saprast, kāpēc ar viņu tā apietas. Viņa �ēli smilkstēja, jo ārā sniga, laiku pa laikam viņa ierējās, jo juta gaisā kaut ko nelabu. Misis Dārlinga to dzirdēja, likdama bērnus gultiņās un iedegdama naktslampiņas. Kamēr viņa dziedāja �ūpuļdziesmu, Vendija, D�ons un Maikls aizmiga. Misis Dārlingai bija nemierīga sirds, viņus atstājot,� bet kas gan viņiem lai gadītos ļauns? Bez tam viesības notika tepat da�as mājas tālāk � divdesmit septītajā nu�murā. Un tomēr viņa būtu laimīga, ja varētu palikt mājās pie trim mazām galviņām trīs mazās gultiņās.
Viņa paskatījās pa logu debesīs � zvaig�ņu likās daudz vairāk nekā parasti, tās bija arī daudz tuvāk, it kā gribētu ieskatīties istabā. Tad viņa devās līdzi misteram Dārlingam. Prieka par viesībām nebija ne vienam, ne otram. Viņi gāja pāri ielai uz divdesmit septīto numuru.
Un, tiklīdz �ie divi pieaugu�ie cilvēki bija gabalā, zvaigznes sāka mirk�ķināt kā negudras, un, ja kāds būtu klausījies, viņ� dzirdētu tās saucam:
� Ei! PīterI �iglāk! Nāc �urp, Pīter!



Tre�a nodaļa PITERS, VENDIJA UN UZPIRKSTENIS

Nu mazo Dārlingu guļamistabā bija klusums un tumsa, jo nakts- lampiņas izdzisa tūlīt pēc misis Dārlingas aizie�anas.
Bet tumsa nevaldīja ilgi, pa vaļējo vēdlodziņu ielaidās sīks gai�umiņ� un sāka �audīties pa istabu kā dzīvsudraba lodīte. Ja gai�umiņ� jel uz īsu mirkli spētu palikt mierā, ikviens redzētu, ka tā ir maza, daiļa laumiņa, vārdā Skārdulīte. Viņa zibinājās pa istabu krustām un �ķērsām, meklēdama Pītera ēnu. Bet ēna, kā jūs zināt, bija saritināta un noglabāta atvilktnē, un tur meklēt viņai neienāca prātā. Viņai tāpat pietika darba, pārmeklējot kabatas un lūkojoties aiz gleznām. Viņa pat ieskatījās krūzē: tā bija tuk�a,� un Skārdulīte ielaidās iek�ā, lai redzētu, kā tur izskatās. Pirmo reizi mū�ā viņa bija krūzē! Ai, kā viņai tur patika!
Tāpēc viņas gaisma nebija redzama, kad Pīters pats ielaidās pa logu. Viņ� gan tūlīt noprata, kur Skārdulīte palikusi.
� Ei tu, lien laukā no krūzes!� viņ� klusi uzsauca.� Saki � vai tu esi atradusi, kur viņi nobāzu�i manu ēnu?
Viņa ie�ķindējās kā sīks sudraba zvārgulis, jo tā skan laumiņu valoda: citādi runāt viņa nemaz nevarēja, tāpēc viņu sauca par Skārdulīti. Pīters saprata, ko viņa runā, toties neviens cits gan nesaprastu. Skārdulīte sacīja, ka ēna dro�i vien esot kādā no lielajām kastēm � tā viņa nosauca kumodes atvilktnes. Tik lielas kastes viņa attaisīt nevarot. Pīters to varēja vienā paņēmienā un bija tik priecīgs par savu ēnu, ka aizgrūda atvilktni ciet ar visu Skārdulīti, nemaz nepamanot, ka viņa palikusi iek�ā.
Diem�ēl ēna vairs neturējās viņam klāt. Ena bija aizmirsusi, ka pieder Pīteram. Viņ� izmēģinājās to pielipināt ar ziepēm, bet nekas neiznāca. Ena nokrita un palika uz grīdas. Pīters bija tik nelaimīgs, ka nosēdās uz grīdas ēnai blakus un skaļi raudāja.
[image: ]
No raudā�anas pamodās Vendija, viņa uztrūkās gultā sēdus un ieklausījās. Vendija Pīteru jau bija redzējusi sapņos, tāpēc nemaz nebrīnījās, viņu ieraugot. Viņa tikai pieklājīgi apvaicājās:
�� Puisīt, kāpēc tu raudi?
Pīters piecēlās, un viņi smalki paklanījās viens otram. Pīters jautāja, kā viņu sauc, un viņa atbildēja. Tas bija skaists vārds: Vendija Moira And�ela Dārlinga.
�� Un tevi?�viņa jautāja. Kad viņ� bija pateicis �Pīters Pens*, viņa iesaucās:� Tas ir viss?
Un viņ� tūlīt apvainojās, jo bija jūtīgs bērns. Vendijai gribējās, kaut viņa labāk nebūtu teikusi �Tas ir viss?�.
�� Kur tu dzīvo?� viņa vaicāja tālāk. Pīters atbildēja.
�� Otrais stūris pa labi un tad taisni vien līdz pa�am rītam.
Vendijai gandrīz atkal paspruka: �Tas ir viss?>� bet viņa pieklā�jīgi novaldījās. Viņa skatījās uz Pīteru un apbrīnoja viņa skaisto uzvalciņu no kopā sa�ūtām lapām, ta�u da�as lapas bija atiru�as. Viņa jau grasījās teikt, ka labprāt tās pie�ūtu, kad Pīters sāka stāstīt, kāpēc raud. Proti, tāpēc, ka ēna vairs neturas viņam klāt. Tad nu Vendija paņēma adatu, diegu un uzpirksteni un pie�uva Pīteram ēnu pie pēdām. Viņa to darīja, cik saudzīgi vien spēdama, lai Pīteram nesāpētu. Ieraudzījis, ka tagad ēna cie�i turas klāt, Pīters sāka dejot un gavilēt aiz prieka. Jo, taisnību sakot, Pīters bija iedomīgs puika. Viņ� vis neteica: �Paldies, Vendij, cik tu esi laba!�� bet gavilēja:
�� Es gan esmu varens zēns!
Kāds tur brīnums, ka Vendija apvainojās. Viņa gāja gultā atpakaļ, un Pīteram vajadzēja nākt un lūgties piedo�anu, līdz viņa vismaz izbāza degunu no segas apak�as. Bet viņa bija laba meitenīte un piedeva ātri. Jau pēc brītiņa Vendija sēdēja Pīteram blakus uz gultas malas un teica:
�� Gribi, es tev do�u bu�iņu!
Pīters pastiepa plaukstu.
�� Jādomā � tu zini, kas ir bu�iņa?�Vendija jautāja.
�� Kad iedosi, zinā�u,� Pīters atbildēja.
Vendija negribēja lieku reizi viņu sāpināt: viņa noņēma uzpirk�steni un iedeva Pīteram. Tā bija skaista, maza sidraba mantiņa. Pīteram uzpirkstenis tik ļoti patika, ka viņ� savukārt piedāvāja bu�iņu Vendijai. Viņa jau pagrieza vaigu, bet Pīters norāva vienu no savām ozolzīļu pogām un iedeva viņai. Tādu bu�iņu Vendija gan nebija gribējusi, tomēr teica, ka vienmēr valkā�ot to ķēdītē ap kaklu. Galu galā nevarēja ta�u gaidīt, lai citi saprastu no bu�iņām tik daudz kā misis Dārlinga. īpa�i jau Pīters, kuram, kā Vendija drīz uzzināja, vispār nebija mātes.
�� Tev nav mātes?� Vendija glu�i satriekta nobrīnījās.
�� Nav un nevajag,� Pīters atbildēja.� Kas tur par labumu no tādas mātes?
�� Un cik tev ir gadu?� Vendija vaicāja.
��� Nezinu,� teica Pīters.
� Ja tev būtu māte, tu vismaz varētu pajautāt viņai, cik tev gadu. Viņa zinātu,� Vendija sacīja.
�� Dro�i vien,� teica Pīters,� bet redzi, Vendij, es aizbēgu jau tajā pa�ā dienā, kad piedzimu.
�� Nū-ū!� iesaucās Vendija.� To gan tu darīji aplam!
��� Nemaz ne,� Pīters atbildēja.� Es dzirdēju tēvu un māti runā�jam, kas es bū�u, kad izaug�u liels. Bet es negribu izaugt liels! Negribu būt pieaudzis! Es gribu palikt maziņ� uz visiem laikiem!
�� Nū-ū!� Vendija atkal iesaucās.� Kā tas iespējams?
Pīters paskaidroja, ka savas piedzim�anas dienā viņ� ņēmis un aizlaidies uz Kensingtonas dārziem* un ilgu laiku nodzīvojis pie laumiņām. Un laumiņas viņam milzum daudz ko iemācīju�as.
�� Tāpēc es tagad esmu ļoti gudrs,� viņ� noteica. (Patiesībā Pīters bija ļoti iedomīgs.)� Jā, Vendij, man liekas, tagad es esmu tik gudrs un viltīgs, ka nekad neizaug�u liels, ja vien pats negribē�u.
Vendija gan nebija tik cie�i pārliecināta par Pītera gudrību un viltību. Bet Pīters viņai arī tāpat loti patika. Un, kad viņ� pastāstīja, ka dzīvojis pie laumiņām, tad gan Vendija brīnījās.
�� Kā?� viņa jautāja.� Tu esi pazīstams ar laumiņām?
�� Ar tik daudzām, ka ne saskaitīti� Pīters atbildēja.
�� Cik brīni�ķīgi!� iesaucās Vendija.
��� Var jau būt,� Pīters atteica.� Bet vispār, zini, laumiņas ir diezgan uzbāzīgas. Briesmīgi maisās pa kājām. Tā ka reizēm man vajag viņas pat iepērt.
Tad Vendija uzdeva tik daudz jautājumu, ka viņ� gandrīz ne atbildēt neuzspēja. Viņa gribēja zināt: kas laumiņas ir pa īstam un no tiesas? Kā viņas radu�ās? No kā viņas pārtiek? Kur iespējams laumiņas ieraudzīt? Vai laumiņas gribētu ar viņu runāt? Un tā tālāk.
�� Nu tad redzi, tas notika tā,� Pīters sāka stāstīt.� Kad pats pirmais bērniņ� pasaulē pa�u pirmo reizi iesmējās . . .
�� Kā to bērniņu sauca?� Vendija vaicāja.
�� Nejaucies! Es nezinu. Sā vai tā, viņa smiekli sa�ķīda tūksto� sīkos gabaliņos, gabaliņi izsprāga uz visām pusēm un pārvērtās par laumiņām.
�� Tu arī tur biji?� Vendija noprasīja.
�� Nejaucies! Nē� nebiju. Bet nu ir palicis ļoti maz laumiņu, jo bērni viņām vairs netic. Laumiņas nevar dzīvot, ja viņām netic. Un katru reizi, kad bērns saka: �Es gan neticu tādām blēņām kā laumiņas,�� viena laumiņa nokrīt beigta.
�� Ak vai,� teica Vendija,� cik bēdīgi!
�� Ap�ēliņ,� Pīters pēk�ņi satrūkās.� Kur gan viņa . . . Skārdu līt! Skārdulīt!� viņ� sauca.� Kur tu esi?� Godīgi sakot, viņ� Skār�dulīti bija pavisam aizmirsis.� Nevaru iedomāties, kur viņa pali�kusi,� Pīters noraizējies teica, piecēlās un sāka skatīties apkārt.
�� Ai, Pīter!� Vendija iekliedzās.� Tu ta�u negribēsi teikt, ka tepat mūsu istabā ir laumiņa?
�� Nupat vēl bija, bet nu ir pārāk klusa,� Pīters atbildēja.� Ie�klausies uzmanīgi, Vendij! Vai tu kaut ko dzirdi?
�� Es dzirdu it kā sīku, mazu zvaniņu,� teica Vendija.� Izklau�sās, ka tas �ķindētu kumodē.
�� Tad tā ir Skārdulīte!� Pīters sacīja.� Tā ir laumiņu valoda. Vai, Vendij, es laikam esmu viņu iespundējis atvilktnē.� Un viņ� iespurcās smieklos.
�� Nabaga laumiņa! Tūlīt laid viņu laukāl� Vendija kliedza.
Pīters parāva vaļā �ķindo�o atvilktni, un no tās iz�āvās Skārdulīte.
�� Stulbais ēzeli!� viņa uzbrēca Pīteram un sāka �audīties pa guļamistabu, spiegdama aiz trakām dusmām.
Pīters sacīja, ka viņam esot ļoti �ēl, bet kā gan viņ� lai būtu zinājis, ka viņa ir atvilktnē?
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�� Ai, Pīter,� Vendija iesaucās,� kaut viņa uz mirklīti paliktu mierā! Es nevaru viņu, kā nākas, apskatīt.
� Tādas jau laumiņas ir,� Pīters sacīja.� Viņas tikpat kā nekad nestāv mierā.
Bet tad Skārdulīte uz brīdi nometās dzeguzes pulksteņa �ukurā un dusmās zvērojo�ām acīm blenza uz Vendiju. Tik nejaukā omā būdama, Skārdulīte izskatījās loti neglīta, bet Vendija iesaucās:
�� Ai, cik viņa skaista!
�� Skārdulīt, �ī lēdija vēlētos tevi par savu laumiņu,� teica Pīters. Viņ� domāja, ka Skārdulīte jutīsies glaimota un nomierināsies. Bet viņa atbildēja ļoti rupji. Vendija laumiņu valodu nesaprata, tāpēc Pīteram vajadzēja tulkot.
�� Viņa saka � tu esot pārāk liela un neglīta skuķe un viņa gribot būt nevis tava laumiņa, bet mana.
Tas Vendijai nepatika.
� Tu labi zini, ka nevari būt mana laumiņa, Skārdulīt,� Pīters turpināja,� jo es esmu d�entlmenis*, bet tu ne.
���� Stulbais ēzeli! � atcirta Skārdulīte un ielidoja vannas istabā.
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�� Nedusmojies uz viņu,� Pīters teica Vendijai.� Viņa ir rupja, nemācīta laumiņa. Pie mums viņa lāpa trumuļus un katlus, tāpēc viņu arī sauc par Skārdulīti.
Tas gan nebija īstais iemesls, bet Pīteram piemita nelāga īpa�ība pļāpāt visu, kas kurobrīd ie�aujas prātā. Tagad viņi ar Vendiju sēdēja lielajā atzveltnes krēslā. Vendija joprojām viņu izpra�ņāja.
�� Kur tu tagad dzīvo, Pīter? Aizvien vēl Kensingtonas dārzos?
�� Reizēm,� viņ� atbildēja,� bet parasti gan Nekurnekadzemē pie pazaudētajiem puikām.
�� Vai tie ir laumiņpuikas?
�� Nē, tie ir bērni, kas, auklēm nemanot, izkritu�i no ratiņiem. Laumiņas pievāc izkritu�os bērnus un kopj viņus septiņas dienas, lai redzētu, vai kāds neatnāk pakaļ. Ja neatnāk, viņus sūta uz Nekurne�kadzemi. Es esmu viņu kapteinis.
�� Bet kāpēc tie ir tikai puikas?
�� Tāpēc, ka meitenēm pietiek prāta nekrist laukā no ratiņiem.
Sī atbilde Vendijai tik ļoti patika, ka viņa teica:
�� Tu vari dot man bu�iņu.
�� Es jau domāju, ka tu prasīsi atpakaļ,� Pīters diezgan pikti noteica un pastiepa viņai uzpirksteni.
�� Vai dieniņ, to es nemaz neprasu,� viņa sacīja un nodomāja: �Ja uzpirksteni viņ� sauc par bu�iņu, tad es labāk sauk�u bu�iņu par uzpirksteni.�
�� Es domāju uzpirksteni,� viņa teica.� �itādu.� Un noskūp stīja Pīteru.
�� Cik jocīgi,� nobrīnījās Pīters.� Vai es tev arī drīkstu dot uzpirksteni?
Viņ� to izdarīja, ka no�makstēja vien. Bet Vendija tūlīt pat iebrēcās, jo Skārdulīte plēsa viņai matus un �audījās pa gaisu vēl ne�petnākās dusmās. Kad Pīters mēģināja viņu salabināt, viņa tikai atkliedza:
�� Stulbais ēzeli!
Skārdulīte patie�ām nebija dāma*.



Ceturta nodaļa BĒRNU AIZBĒG�ANA

Bērnistaba nu bija gai�a kā dienā, jo Vendija iededza visas ugunis, lai labāk pie�ūtu Pītera ēnu. Viņi abi mīļi un omulīgi sēdēja lielajā krēslā, un tagad Vendija gribēja zināt, kāpēc viņam tik ļoti patīk laisties iek�ā pa logu. Viņa, protams, domāja, ka Pīters to dara viņas deļ: ja varbūt kaut kas ir pie�ujams un pielāpāms. Bet viņa ļoti maldījās.
Pīters bija patiess un arī drusciņ bezsirdigs. Tāpēc viņ� godīgi pateica (kaut gan skaidri redzēja, cik vīlusies ir Vendija), ka viņ� nāk klausīties pasakas � tās, ko misis Dārlinga stāsta bērniem uz gulētie��anu.
Viņ� sacīja:
�� Es, redzi, nezinu nevienu pasaku. Un pazaudētie puikas arī ne. Mums nekad nav stāstītas pasakas.
Vendija nodomāja, ka tas gan ir briesmīgi. Pīters turpināja:
���� Tāpēc es klausos un iegaumēju visu, ko gadās dzirdēt.
Diem�ēl man nekad neizdodas noklausīties tādu pasaku līdz galam. Ai, Vendij, tava māte stāstīja tik brīni�ķīgu pasaķu, kad es te pagā�ju�o reizi klausījos!
�� Par ko tā bija?
�� Par princi, kas nevarēja atrast meiteni stikla kurpītēs.
�� Ai, Pīter!� Vendija aizrautīgi iesaucās.� Tā ir pasaka par Pelnru�ķīti! Beigās princis viņu atrada gan, un viņi dzīvoja laimīgi līdz mū�a galam.
Pīters, to dzirdēdams, bija stāvā sajūsmā. Viņ� pielēca kājās un metās pie loga. Vendija iesaucās:
�� Kur tu skrien?
�� Ātrāk pastāstīt citiem puikām.
�� Pagaidi, Pīter, neej vēl projām!�teica Vendija.� Es zinu milzum daudz pasaku. Ka es tev saku, veselām kaudzēm!
Pīters griezās atpakaļ, acis viņam kāri spīdēja.
��� Nāc līdzi!� viņ� nokomandēja, sagrāba Vendiju aiz rokas un vilka uz logu.
�� Laid vaļā!� Vendija spirinājās pretī.
�� Es gribu, lai tu nāc man līdzi un stāsti mums pasakas. Tu mums būtu kaut kas mātei līdzīgs,� Pīters sacīja.
Vendija jutās glaimota par tādu aicinājumu, bet iebilda:
��� Nē, es nevaru. Ko māmiņa teiks? Un es nemaz nemāku lidot.
�� Es iemācī�u,� Pīters sacīja.� Tas nav grūti. Uzlēksim vējam mugurā � un aiziet!
�� Vai, cik burvīgi!
�� Un tu lidosi ar mani starp zvaigznēm, nevis gulēsi kaut kādā muļķīgā gultā. Tas būs vareni! Un mēs aizlidosim uz Nekurnekadzemi, kur dzīvo nāras un laumiņas, un . . .� Pīters jau gribēja sacīt �pirāti�, bet attapās, ka pirātus labāk nepieminēt. Viņ� nojauta, ka meitenes viegli sabiedēt. Tāpēc viņ� turpināja tā:� Jā, Vendij, un tu mums uz nakti apspraudīsi segas, kā tava māte dara, lāpīsi zeķes un stāstīsi visas pasakas, ko mēs neesam dzirdēju�i. Kas tā būs par lielisku dzīvi!
�� Ai jā!� Vendija atsaucās.� Tā, protams, būs lieliska dzīve! Bet vai D�onam un Maiklam tu iemācīsi lidot, lai varam viņus ari ņemt līdzi?
�� Kā vēlies,� teica Pīters, lai gan nejuta nekādu vajadzību pēc D�ona un Maikla.
Vendija tūlīt uzpurināja brāļus no miega.
�� Pīters Pens ir klāt,� viņa sauca,� un iemācīs mums lidot!
Abiem zēniem acis uzreiz bija vaļā, bet Pīters rādīja zīmi, lai viņi
paliek klusu.
D�ons iesaucās:
�� Nodzēs gaismu!
Viņi ieklausījās tumsā, bet nedzirdēja ne skaņas. Pat Nena, kas visu vakaru bija izmisīgi rēju�i, vairs nerēja nemaz. Bet Pīters, kuram bija Joti asa dzirde, saklausīja attālus sojus.
Notika tā. Nenas rie�ana tik loti krita uz nerviem mazajai kalponītei Lizai, kas virtuvē jāva mīklu Ziemassvētku pudiņam, ka viņai sajuka visi rēķini par taukiem un cukuru, rozīnēm un korintēm*, �o viņa pielika par daudz, to par maz. Beidzot viņa noskaitās, ierāva Nenu iek�ā un uzveda pa kāpnēm pie guļamistabas durvīm.
�� Dumjais sunsl�viņa teica Nenai.� Nu tu dzirdi, ka nav ko riet. Viņi mierīgi elpo savās gultiņās.
Bet Lizai nebija ne jausmas, ka bērni mierīgi elpo jau aiz logu aizkariem, kur bija noslēpu�ies kopā ar Pīteru Penu.
�� Un tagad lai būtu miers, Nena!� Liza bargi piekodināja.� Ja tu vēl riesi, es ie�u uz kaimiņu viesībām, pasauk�u saimnieku un saimnieci, un tad tu dabūsi!� Un Liza aizveda Nenu projām.
�� Viss kārtībā,�noteica D�ons, iznācis no slēptuves.� Klau, Pīter, tagad parādi, kā tu maki lidot!� Pīters glīti aplidoja apkārt istabai, lai parādītu, cik tas viegli.
�� Vareni!�kliedza zēni.
�� Cik burvīgi!�teica Vendija.
�� Jā, es esmu burvīgs!� teica Pīters savā parastajā iedomībā. Bērni mēģināja darīt tāpat, bet viņiem nekas neiznāca, līdz Pīters viņiem uzpūta drusciņ burvju putekļu.� Tagad vajag tikai domāt gai�as, jaukas domas, kustināt plecus, atsperties, un tas ir viss,� Pī�ters sacīja.
Bērni gan baidījās, ka ar gai�ajām, jaukajām domām nekas neiznāks, jo, kad tī�ām grib domāt, nekas nenāk prātā, bet plecus viņi kustināja, atspērās � un burvju putekji darīja savu. Pēc brī�a visi
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trīs mazie Dārlingi virpuļu virpuļiem lidoja pa istabu, reizēm atsiz- dami galvu pret griestiem. Tas bija brīni�ķīgil D�ons, apjēdzis, ka var lidot, un uzzinājis, ka Nekurnekadzemē dzīvo arī pirāti, nolēma, ka tos gan viņam jādabū redzēt. Un nav te vairs, ko laiku kavēt! Viņ� paķēra savu svētdienas cepuri � iedomājieties vien, cik jocīgi izska�tās cilindrs* pie pid�amas! � un uzsauca:
�� Taisāmies, ka tiekam! Aiziet!
�� Aiziet!� atsaucās pārējie.
Zvaigznes, lūkodamās un gaidīdamas, kas notiks, tūlīt atpūta logu vaļā.
* * *
Tostarp Nena jau kādas desmit minūtes atkal sēdēja sētā pie ķēdes. Viņa bija pārliecināta, ka bērnistabā notiek kaut kas ļauns, juta, ka viņas mīluļi ir briesmās, bet ko viņa varēja darīt? Rie�ana neko nelīdzēja, tas bija skaidrs. Tāpēc viņa sāka no visiem spēkiem raustīt ķēdi. Un beidzot tā pārtrūka.
Misters un misis Dārlingi sastinga �ausmās, kad viesību namā, ķepas izmisīgi svaidīdama un pārrauto ķēdi �vadzinādama, ielauzās Nena. Izbiju�ies viņi pameta 27. numuru un izskrēja Nenai pakaļ uz ielas.
Varat iedomāties, kā viņi izbrīnījās un satrūkās, kad, paskatīju �ies uz bērnistabas gai�o logu, ieraudzīja pret aizkariem trīs, nē, �etras ēnas krustu �ķērsu laidelējamies pa gaisu. Jā, laidelējamiesI Ap�ēliņ, vai tas būtu sapnis? Bailēs drebēdami, viņi atslēdza ārdurvis un, cik klusi vien iespējams, skrēja aug�ā pa kāpnēm. Varbūt viņi paspētu, ja skrietu ātrāk. Varbūt � bet es nedomāju gan.
Kad viņi pieskrēja pie bērnistabas durvīm, Nena �ēli iekaucās. Jo viņa dzirdēja labāk nekā misters un misis Dārlingi. Viņa jau zināja, ka tajā brīdī logs atveras un �etri mazi cilvēciņi aizlido nakti.
Skārdulīte gan bija piektā, bet viņu mēs neskaitīsim, jo viņa bija tik sīka un ne�petna.



Piektā nodala LIDOJUMS NAKTI

Ceļ� uz Nekurnekadzemi bija daudz tālāks, nekā Vendija, D�ons un Maikls domāja. Pjters, pļāpādams visu, kas pagadās uz mēles, bija iestāstījis Vendijai, ka tur nokļūt vieglāk par vieglu ��otrais stūris pa labi un tad taisni vien līdz pa�am rītam�.
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�Otrais pa labi� varēja būt, bet ar tālāko taisnumu bija, kā bija. Pīters vadaja bērnus ar tādiem līkumiem un tik bie�i apstājās, kad gribēja kaut ko apskatīt, ka jau pats ceļa sākums prasīja daudz lieka laika.
Protams, patīkama jau bija tāda lido�ana, viņi līksmoja, �audīda�mies kā bezdelīgas ap baznīcu torņiem un augstiem dūmeņiem. Bet naktskrekls vai pid�ama tādai lido�anai par plānu, bērni sala. Un, kad viņiem, tā lidojot gan pa tumsu, gan gaismu, gan pa dienu, gan nakti, gan pāri jūrām, gan zemēm, vēl joprojām nekāds gals nerādījās, mazie Dārlingi jau no�ēloja, ka nav paliku�i mājās.
Viņi tik ļoti gribēja ēst, bet ko ēst nebija, viņiem tā nāca miegs, bet nebija siltas gultiņas, kur ieritināties. Reizēm viņi lidojot nespēja noturēt acis vaļā, bet, tiklīdz acis aizkrita ciet, krita lejā viņi pa�i � un tas parasti notika virs jūras. Visbie�āk tā atgadījās Maiklam, jo viņ� bija pats mazākais un miegainākais. Viņ� krita kā akmens taisni jūrā, un Vendija tad kliedza:
� Glāb viņu! Glāb viņu!� Un, kad viņ� jau bija pie pa�a ūdens, Piters �āvās lejā un Maiklu noķēra. Ne tāpēc, ka viņam būtu Maikla �ēl, bet lai parādītu, cik viņ� ir veikls. Pīters taisni līksmoja,
noskatīdamies, kā tie citi ķepurojas, kamēr viņ� �aujas aug�ā līdz zvaigznēm un atkal lejā pie jūras viļņiem un visvisādi izrāda, cik veikls zēns viņ� ir.
Da�kārt viņ� vispār pazuda un ilgu laiku nebija redzams, bērniem tad kā nu prazdamiem vajadzēja lidot vieniem pa�iem. Un, kad Pīters atgriezās, tad bija gandrīz aizmirsis, kas viņi tādi ir, un Vendijai reiz vajadzēja atgādināt, kā viņu sauc. Bija diezgan bēdīgi vieniem un pamestiem lidināties pa gaisu, alla� apdauzot galvu pret māko�ņiem.
Ta�u neviens negribēja kaut ko pārmest Pīteram: ja nu viņ� pēk�ņi saskaistos un aizlidotu pavisam projām, kā tad viņi nokļūtu Nekurnekadzemē?
Bet varat saderēt, uz ko gribat, ka viņi bija ļoti, ļoti priecīgi, kad vienu vakaru pēc tik ilgas lido�anas Pīters pēk�ņi iesaucās:
�� Re, kur tā ir!
�� Kur? Kur?
�� Kur visas bultas rāda!
Bultas bija rieto�ās saules stari. Tie apspīdēja visu salu. Bērni to pazina uzreiz. Tā bija tik līksma un draudzīga zeme, ka bērni jutās, kā mājās atgriezu�ies. Jo tur viņi redzēja visu, ko pa�i bija izdomāju�i. Tur bija lagūna un D�ona flamings, un Maikla ala, un Vendijas vilks. Patiesi likās � bērni pazīst salu tikpat labi kā Pīters pats: neko jaunu viņ� tiem nevarēja pastāstīt. Viņ� pat drusciņ apskaitās par to.
Bet, kamēr viņi priecīgi sakliedzās:
�� Re, kur mana laiva! Re, kur indiāņu apmetne! Paskat, bruņuru�pu�i arī!� un tā tālāk, saule norietēja. Nekurnekadzeme satumsa, ik brīdi tumsa kļuva melnāka. Nu sala vairs nelikās ne līksma, ne draudzīga. Un bērniem kļuva bail: tā klātos katram, kas pieradis aizmigt, naktslampiņai degot pie gultas. Te nebija ne naktslampiņu, ne bērnistabas, ne Nenas, ne dārgās, vismīļās misis Dārlingas. Te bija tikai viņi un Pīters � no kura gan varēja sagaidīt, ka viņ� joka pēc atstās viņus vienus pa�us.
Nu viņi lidoja virs salas tik zemu, ka reizēm kājas skāra koku galotnes. Viņi turējās cik spēdami tuvāk Pīteram. Un visdrausmīgākā bija sajūta, ka viņus kāds tur ciet, viņiem vajadzēja lau�us lauzties uz priek�u, tikai redzēt gan neko nevarēja. Pīters, kas likās ļoti mundrs un sparīgs, teica:
�� Viņi negrib, ka mēs nolai�amies.
�� Kas tie �viņi� varētu būt?
Tagad Pīters prātoja, ko bērni gribētu vispirms � piedzīvojumu vai tēju? Vendija un Maikls gribēja tēju, bet D�ons domāja, ka labāk piedzīvojumu, kamēr uzzināja, kāds piedzīvojums viņu gaida. Pīters sacīja, ka tie�i zem viņiem zālē guļot pirāts; ja D�ons gribot, viņi varot nolaisties lejā un pirātu nogalināt. D�ons diezin kā vairs negribēja pirātu redzēt, viņ� tagad ari domāja, ka labāk sākt ar tēju. Viņ� jautāja:
�� Vai uz salas pa�laik ir daudz pirātu?
�� Tik daudz, kā vēl nekad nav bijis,� Pīters atbildēja.
�� Kas ir viņu kapteinis?
Pītera seja kļuva svinīga un barga, kad viņ� izmeta vienu vienīgu vārdu:
�� Ķeksis.
�� Ta�u ne pats D�espers Ķeksis?
�� Pats gan.
Tas bija drausmīgi. Mikiņ� ieraudājās, un D�onam mute kļuva pretīgi sausa. Jo viņi bija dzirdēju�i par D�esperu Ķeksi.
Pat viņu bērnistabas rāmumā un dārziņa mierā Ķek�a vārds uzdzina neomulību. Uz zemes nebija pirāta � ne dzīva, ne miru�a �, kas būtu jel pustik briesmīgs kā Ķeksis. Un tagad viņi, kā saka, bija aci pret aci ar �o Ķeksi. Lai nu ko bērni būtu gaidīju�i, tikai ne tādu sastap�anos!
�� Kāds viņ� ir?� D�ons aizkritu�ā balsī ievaicājās.� Dikti liels?
�� Ne tik liels kā agrāk.
�� Kā tā?
�� Es viņam nocirtu vienu gabalu nost.
�� Tu?
�� Jā, es,� Pīters diezgan strupi izmeta.
�� Piedod, es negribēju būt nepieklājīgs.
�� Nekas.
�� Un kādu gabalu tu viņam nocirti?
�� Labo roku.
D�onam kļuva vieglāk ap sirdi, un viņ� teica:
�� Tad jau viņ� vairs nevar kauties?
�� Viņ� tev gan nevarēs! Tagad viņam rokas vietā ir tērauda ķeksis, un ar to viņ� ķeksē.
Bērni nobālēja.
�� Un tagad, D�on, liec aiz auss . . .
-Jā.
�� Saki: klausos, ser!� bargi uzsauca Piters.
D�ons ņēma Ķeksi tik nopietni, ka nekavējoties atkārtoja:
�� Klausos, ser!� un kļuva kluss kā pelīte.
��� Katram zēnam manā dienestā,� teica Pīters,� jāapsola kaut kas. Tas attiecas arī uz tevi. Un proti! Ja mēs sadursimies ar Ķeksi atklātā kaujā, atstāt viņu man! Pats viņu neaiztiec!
�� Klausos, ser!� teica D�ons.� Es apsolu.
Skārdulīte tostarp, ap lidotājiem līkumus gaisā mezdama, it jauki apgaismoja viņiem ceļu. No salas viņi neko daudz saskatīt nevarēja, bet Pīteru un cits citu redzēja.
Pīters ik pēc minūtes vai divām apstājās un ieklausījās (viņ� varēja stāvēt gaisā kā cīrulis), skatīdamies lejā uz tum�o salu. Tad viņ� lidoja tālāk, neko nepaskaidrodams. Bērnus tas biedēja, bet viņi klusībā cerēja, ka Pīters gan zina, ko dara.
Pēc brī�a viņ� ieminējās:
�� Skārdulīte sacīja, ka pirāti mūs ieraudzīju�i, kamēr vēl bijis gai�s.
�� Vai dieniņ!
�� Un ka viņi izvilku�i savu vareno lielgabalu, Garo Tomu. Viņi, protams, redz Skārdulītes gaismu un dro�i vien �aus uz to, jo zina, ka mēs turpat blakus esam.
�� Ai, Vendij!
�� Ai, D�on!
�� Ai, Maikl!
�� Ai, Pīter!� brēca visi trīs.� Saki, lai viņa lai�as projām!
Pīters atbildēja, ka par to nevarot būt ne runas.
�� Skārdulītei ir bail,� viņ� teica.� Skārdulīte domā, ka mēs esam apmaldīju�ies.
Vendija sacīja:
�� Tad lai viņa nodzē� gaismu.
�� Viņa nevar. Viņas gaisma nodziest tikai tad, kad viņa aizmieg.
D�ons brēca:
�� Nu tad saki, lai viņa aizmieg!
�� Nav iespējams. Laumiņa nevar aizmigt, ja viņai nenāk miegs.
Tāda laumiņu īpa�ība tagad kļuva bīstama.
�� Ja nu vienīgi kādam no mums ir kabata, kur viņu iebāzt,� Pī�ters sacīja. Bet kabatu nevienam nebija. Naktskrekliem un pid�amām reti ir kabatas, un tātad sausu lapu kamzolim, kāds Pīteram mugurā, jau nepavisam ne. Tad Pīters iedomājās D�ona cilindru. Skārdulīte bija ar mieru sēdēt cilindrā. No sākuma viņu nesa D�ons, pēc tam Vendija. Un Skārdulītes gaisma bija tik labi noslēpta, ka neviens nespētu iedomāties, kur viņa ir.
Ta�u bez viņas bija ļoti tum�s. Un valdīja tāds klusums (izņemot retas ērmotas skaņas, bez kurām it labi varētu iztikt), ka bērniem nakts likās tik tum�a un vientulīga kā vēl nekad. Viņi lidoja pa mēmo nakti, un Maikls beidzot ie�inkstējās, ka viņ� nevarot izturēt tādu klusumu. Viņ� teica:
�� Būtu jel kāds taisījis troksni!
Kāds taisīja. Atskanēja drausmīgs sprādziens, un atbalss nodār�dēja pa visām debespusēm kā lauvu rēcieni. Pirāti bija iz�āvu�i no Garā Toma, cerēdami trāpīt Pīteram vai kādam citam. Un sprādziens patiesi nodarīja lielu Jaunumu, jo izsvaidīja bērnus tālu projām citu no cita. D�ons un Maikls bija paliku�i divi vien, Pīters aizpūsts jūrā, Vendija augstu gaisos ar Skārdulīti cilindrā.
Zēl, ka Vendija nepamanljās nomest cilindru. Jo Skārdulīte, kas viņu ienīda, tūliņ izspruka 110 paslēptuves un nolēma tikt vajā no Vendijas. Skārdulīte spēja būt tikai vai nu ļoti ļauna, vai ļoti laba, ne citādi. Pa�laik viņa bija ļoti ļauna. Lidinādamās ap Vendiju, viņa �ķindēja kā vispiemīlīgākais zvaniņ�. Vendijai bija pārāk laba sirds, tāpēc viņai ne prātā neienāca, ka Skārdulītei varētu būt Jauni nolūki, viņa domāja, ka laumiņa grib rādīt viņai ceļu.
� Pīter!� Vendija kliedza.� D�on! Maikl! Kur jūs palikāt? At�saucieties!� Bet apkārt bija tikai klusums.
Vienīgi Skārdulīte varēja viņu glābt. Tāpēc Vendija sekoja nodevīgajam zvaniņam.
Sestā nodaļa nekurnekadzeme
Nekurnekadzemes iemītnieki juta, ka Pīteram vajag drīz atgriez�ties. Tāpēc viņi cēlās aug�ā un gatavojās viņa sagaidī�anai, lai Pīters pārnākot redzētu viņus rosāmies.
Jo, kamēr Pīters bija projām, visi parasti dzīvoja ļoti mierīgi. Viņiem bija slinkums pat izkauties. Bet Piters savukārt mierīgu dzīvi necieta, nu vajadzēja steig�us gādāt par nemieru.
Salā dzīvoja se�as da�ādas tautas.
1.�� Laumiņas � galvenokārt savās ligzdiņās augstu koku galos.
2.��� Nāras lagūnā � galvenokārt dziļi zem ūdens.
3.��� Plēsīgie zvēri � kuru alas bija me�os un kalnos.
4.��� Indiāņi � kas slēja savus vigvamus, kur kuroreiz pagadījās.
5.��� Pirāti � kas atgriezās katru vakaru uz sava kuģa �Jautrais Rod�ers�.
6.���� Pazaudētie puikas � kuru maja, ļoti mājīga māja, kā pa�i redzēsiet, atradās pazeme.
Visas tautas dzīvoja naidā, vienīgi nāras un laumiņas turējās pēc iespējas tālāk no visiem naidiem. Tovakar, kad ieradās Pīters un mazie Dārlingi, visi ļoti nikni un naidīgi riņķoja ap salu, dzīdami cits citam pēdas.
Tā bija liela pārmaiņa pēc miera un klusuma laikiem. Kamēr Pīters bija projām, indiāņi se�as dienas un naktis ēda, dzēra un līksmojās, plēsīgie zvēri gādāja par saviem mazuļiem, bet pirāti un pazaudētie puikas, ja viņiem netī�i gadījās satikties, tikai iekoda īk�ķos un gāja katrs savu ceļu.
Ta�u salinieki varēja saniknoties jebkurā mirklī un uzreiz. Un tagad viņi lēni un nedzirdami zagās cits citam pa pēdām. Pazaudētie puikas lūkojās pēc Pītera � sava kapteiņa, kam kuru katru brīdi Bvajadzēja atgriezties. Pirāti meklēja pazaudētos puikas. Indiāņi dzina rokā pirātus. Plēsīgie zvēri uzglūnēja indiāņiem.
Pazaudētie puikas nebija slaidi un lokani kā Pīters savā rudens lapu kamzolī, viņi ģērbās pa�rocīgi nomedītu lā�u ādās. Viņi izskatī�jās pēc pūkainām, apaļām ādas bumbām, patie�ām, puikas bija tik apaļi, ka pakritu�i sāka ripot. Tāpēc viņi sargājās no kritieniem. Pie sāna katram bija duncis. Visi vienā rindā viņi zagās ļoti klusi un izskatījās tā, it kā sacītu: �Ku�!�
Puikas bija se�i. Tūtls, ļoti krietns un dro�s zens, bet mū�īgs neveiksminieks, Nibss, ļoti au�īgs puika, un Slaitlijs, visiedomīgākais no viņiem. Tad vel Sprodziņ�, ists resgalis, un Dvīņi bez vārdiem, jo viņi pazuda, pirms māte bija izdomājusi, kā viņus saukt. Sie zēni ne drusciņu nebija līdzīgi Pīteram. Vispār Pīters puikām bija aizliedzis kaut vai par mata tiesu izskatīties pēc viņa.
Tiklīdz pazaudētie puikas bija aizgāju�i tumsā, parādījās ļoti pretīgu nelie�u banda � tik pretīgu, ka pretīgākus ne iedomāties nevar. Bet dzirdami viņi bija vēl pirms parādī�anās, jo �au�alīgās balsīs reca kādu savas iemīļotās dziesmas pantu. Pants skanēja tā: Hei! Āķus bortā! Raujam klāt! Te kautiņ� vaļā ies! Ja mūs uz ūdens lode �ķirs, Zem ūdens tiksimies!
Sie nu bija pa�i briesmīgākie pirāti no visiem. Skaitījis neesmu, nemāku pateikt, cik viņu, bet varu nosaukt negantākos: itālieti Ceko, tad lielu tēvaini, sauktu par Mori, jo moris viņ� patie�ām bija, bocmani Smīku, D�entlmeni Stārkiju, Baigo Billu un Debestiņu. Viņi bija vienās rētās un tetovējumos, apkāru�ies ar pistolēm, zobeniem, dun�iem, na�iem, musketem* un visādiem citādiem duramiem un �aujamiem rīkiem.
Pirātu kapteinis D�espers Ķeksis, smēķēdams divus cigārus uzreiz, zvilnēja tādos kā kaujas ratos, ko vilka viņa viri. Ja vīri nevilka pietiekami ātri, viņ� draudīgi pavicināja savu tērauda ķeksi vai, teiksim, āķi. Un laupītāji klausīja viņam kā padevīgi suņi, jo briesmīgi baidījās no ķeksē�anas. Kapteinis izskatījās ļoti neparasts, viņam bija garas, melnas cirtas un smalka izne�anās. Neviens savu mū�u nebija redzējis kapteini izbīstamies � ja nu vienīgi tad, kad viņ� ieraudzīja savas asinis, kurām patiesi bija ļoti riebīga krāsa. Bet tas negadījās tikpat ka nekad.
Pirāti, nejauki bļaustīdamies, aizgāja, un pēc da�ām minūtēm parādījās indiāņi. Ja jūs vispirms nebūtu redzēju�i pirātus, tad gribētu begt no indiāņiem, ko kājas nes. Drēbju mugurā viņiem nebija nemaz, viņi bija tikai ieeļļoju�ies no galvas līdz pape�iem, un viņu acis zvēroja tumsā. Viņu virsaiti sauca � Lielā Milzu Mazpantera.
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Virsaitis līda visiem pa priek�u �etrrāpus, lai vairāk izskatītos pēc panteras, bet, tā ka viņ� un viņa cilts nesen bija briesmīgi pieklīmāju- �ies, virsaitim vēders vilkās pa zemi. Pārēdusies nebija vienīgi daiļa princese Tīģerlilija. Viņa nāca pati ped�jā ļoti lepna un stalta.
Indiāņi aizzagās tālāk, un pēc brītiņa no tumsas iznira plēsīgie zvēri, milzum daudz zvēru: �au�alīgi radījumi ar lieliem, atņirgtiem zobiem un sarkanām, izkārtām melēm. Lauvas, tīģeri, lā�i un citi lielie zvēri un vēl vesels bars mazāku � visi nikni un izbadēju�ies.
Kad zvēri bija projām, vajadzēja parādīties vēl vienam briesmo�nim: viņ� līdz �im nebija minēts. Ērmotas skaņas jau iztālēm vēstīja par viņa tuvo�anos. Tas bija liels, ļoti liels Krokodils.
Krokodilam pakaļ nezagās vairs neviens, jo pazaudētie puikas nezināja, ka viņ� ir klāt. Puikas atkal parādījās, jo bija apmetu�i riņķi apkārt salai. Viņi jutās ļoti noguru�i un atgūlās sunājā, kas īstenībā bija viņu pazemes mājas jumts. Un visi kā viens nopūtās:
� Kaut jel Pīters atgrieztos!
Ar to viņi gribēja teikt, ka Pīters jau nu gan tiktu gala ar pirātiem.
Slaitlijs parastajā iedomība teica:
� Es te esmu vienīgais, kam nav bail no pirātiem!� bet tūlīt ieminējās, ka ari viņ� gribētu, kaut jel Pīters atgrieztos.
Pazaudētie puikas, juzdamies ļoti vientulīgi, saka runāt par savām mātēm. To viņi drīkstēja tikai tad, kad Pīters bija projām, jo viņ� domāja, ka mātes ir dumjas. Tomēr pazaudētie puikas ilgojas pēc mātēm, kas rūpētos par viņiem. Runadami viņi sadzirdēja tālu
bļaustī�anos. Puikas �o troksni pazina labāk par labu: �urp nāca pirāti, savu dziesmu aurodami.
Pazaudētie puikas nozuda vienā mirklī � visi, izņemot Nibsu, ko atstāja izlūkos. Kā viņi varēja tikt ātri paslēpties? Blakus sūnu klajumiņam, kurā viņi gulēja, auga septiņi lieli koki ar dobumiem vidū � katram puikam savs un vēl viens Pīteram. Pa koku dobumiem slepenas kāpnes veda uz viņu jaukās pazemes mājas durvīm. Ķeksim nebija ne jausmas par slepenajām kāpnēm. Toties pats viņ� pēc mirkļa bija klāt ar visiem saviem briesmīgajiem pirātiem. Viņi pamanīja starp kokiem slapstāmies Nibsu, un Ķeksis pavēlēja pirātiem samek�lēt pārējos puikas. Pats viņ� ar bocmani Smīku palika uz vietas un sāka stāstīt Smīkam par savu dzīvi. Smīks no tā visa nenieka nesaprata, bet Ķeksis pļāpāja vien tālāk.
�� Par visu vairāk uz pasaules,� pavēstīja Ķeksis,� es ienīstu Pīteru Penu. Viņ� nocirta man roku un iemeta Krokodilam rīklē. Un Krokodilam mana roka tā iegar�ojās, Smīk, ka viņ� tagad staigā man pa pēdām, gribēdams aprit mani visu.
�� Bie�i esmu pamanījis, ka jums tādas dīvainas bailes no krokodi liem,� teica Smīks.
� Tikai no �ī viena Krokodila. Ka es tev saku, viņ� gaida brīdi, kad varēs aprīt mani visu. Un es gaidu brīdi, kad dabū�u rokā Pīteru Penu.� To sacīdams, Ķeksis apsēdās uz lielas sēnes.� Bet redzi, Smīk, tas Krokodils reiz norijis pulksteni, un pulkstenis viņam vēderā taisa�tik-tik-tik. Tāpēc es dzirdu viņu jau pa gabalu, un man pietiek laika aizbēgt.
Smīks atbildēja, ka pulkstenis reiz varot apstāties.
�� Un tad,� viņ� teica,� Krokodils jūs dabūs ciet.
Ķeksis tobrīd teica, ka to viņ� pats zina, kad pēk�ņi uzlēca kājās.
�� Tā sēne ir karsta!� viņ� iebrēcās.� Es gandrīz apdedzinājos!
Abi ar bocmani viņi veicīgi ķērās pie sēnes un mēģināja to izraut
no zemes. Tas izdevās pavisam viegli, jo saknes sēnei nebija. Izrādījās,
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ka zem sēnes ir caurums un pa caurumu kūp dūmi. Kas tur par brīnumu, ka Ķeksis gandrīz apdedzinājās. Sēne bija uzlikta par jumtiņu pazaudēto puiku skurstenim. Un abi pirāti varēja dzirdēt, par ko puikas tur apak�ā smejas un runā.
Pazemes māja beidzot bija atrasta! Un drīz Ķeksis pamanīja arī septiņus dobumainos kokus. Ilgi viņ� stāvēja un domāja, prātodams, kā iznīdēt pazaudētos puikas, kamēr Pīters projām. Un tad viņ� pastāstīja Smīkam, ko izdomājis, proti:
�� Mēs iesim atpakaļ uz kuģi un izcepsim lielu, treknu torti ar zaļu cukura glazūru. Torti mēs noliksim Nāru lagūnas krastā. Kad puikas atnāks paspēlēties ar nārām, viņi torti atradīs. Viņiem nav mātes, tāpēc viņi nezina, cik bīstami ēst treknu, slapju torti. Un, tiklīdz viņi torti aprīs, tā būs pagalam! Ha! Ha! Ha!
Ķeksis un Smīks dejoja un gavilēja aiz prieka par savu neģēlīgo plānu. Viņi jau sāka aurot pirātu dziesmu, bet pēk�ņi, sadzirdēju�i tālu, sīku skaņu, palika klusu un ieklausījās. Jā, patiesi . . .
Tik, tik, tik, tik\
Tur nāca Krokodils.
�au�alīga izbīli Ķeksis metas begt. Smiks tik ļoti nenobijas, jo Krokodils ta�u nenāca pēc viņa. Tomēr bēga arī viņ�.
Pazaudētie puikas, ne mirkli neiedomādamies, ka viņu ienaidnieki klausīju�ies pa skursteni, atkal iznāca svaigā gaisā. Nibsu nekur neredzēja, bet tūlīt pat viņ� izskrēja no me�a kā plēsts. Vesels bars rēco�u vilku, mēles izkāru�i, dzinās Nibsam pakaļ. Viņ� nokrita zemē un brēcaļ
�� Glābiet mani! Glābiet mani!
To bija vieglāk pateikt nekā izdarīt.
Puikām vajadzēja zibens ātrumā kaut ko izdomāt, jo vilki vis nebija noskaņoti uz domā�anu. Viņi pra�ņāja cits citam:
�� Ko Pīters būtu darījis? A, Pīters būtu paskatījies uz vilkiem caur kājstarpi!
[image: ]
Viņi saliecās, uzgrieza vilkiem muguru un paskatījās uz viņiem caur izplestām kājām.
Ieraudzīju�i piecus niknus acu pārus pavisam a�gārni skatāmies viņiem virsū, vilki tā apjuka, ka metās begt. Kad Nibss bija atvilcis elpu, viņ� teica:
�� Es redzēju kaut ko neparastu. Surp lido liels, balts putns. Un lidodams vaimanā: �Nabaga Vendijai�
�� Cik atceros, ir tādi putni, ko sauc par vendijām,� teica Slaitlijs. Viņ� vienmēr izlikās, it kā atcerētos kaut ko no Anglijas, pirms tapis pazaudēts un nokļuvis uz salas.
�� Re, kur tas ir! Viņ� lai�as �urp!� iekliedzās Sprodziņ�. Viņi redzēja gaisā Vendiju un dzirdēja viņas �ēlos brēcienus.
Skārdulīte knaibīja viņu, kur vien pietika klāt. Skārdulītes spīdums zibsnīt zibsnīja, un pati viņa spalgi �ķindēja.
Puikas nesaprata, ko tas varētu nozīmēt. Viņi uzsauca:
�� Ei, Skārdulīt!� Un mazā, nejaukā laumiņa atkliedza:
�� Pīters grib, lai jūs no�aujat Vendiju!
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Viņi noskrēja pazemē pēc lokiem un bultām, visi, izņemot Tūtlu, kas savus iero�us bija paņēmis līdzi.
�� �iglāk, �iglāk, Tūtl!�ķērca Skārdulīte.� Pīters būs ļoti prie�cīgs!
�� Palaidies nostāk!� Tūtls uzsauca Skārdulītei un iz�ava uz Vendiju.
Vendija nokrita zemē un palika nekustīgi guļam ar bultu krūtīs.
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Kad pieci pārējie puikas atgriezās ar lokiem un bultām, viņi ieraudzīja Vendiju guļam zemē un Tūtlu vai plīstam no lielības. Viņ� kliedza:
�� Jūs nākat par vēlu! Es jau no�āvu Vendiju!
Viņi nedzirdēja, ka Skārdulīte, uz dro�āku paslēptuvi lidodama, no�ķind: �Stulbais ēzeli!� Tūtls bija izdarījis tie�i to, ko viņa gribēja, turklāt pats būs pie visa vainīgs.
Zēni saskrēja ap Vendiju, un Slaitlijs (kā parasti) ierunājās pirmais. Viņ� izbiedētā balsī teica:
�� Tas nemaz nav putns. Man liekas � tā ir lēdija.
Tūtls sāka trīcēt. Vai patiesi tā būtu lēdija?
�� Tad mēs esam viņu nogalināju�i,� sacīja Nibss.
�� Es saprotu, kas noticis,� teica Sprodziņ�.� Piters vedis �urp lēdiju.
�� Jā, lēdiju, kas būtu par mums rūpējusies,� Dvīņi sacīja,� un tagad Tūtls viņu no�āvis.
Tūtls bija ļoti bāls. Viņ� teica, ka savā mū�ā redzējis lēdiju tikai sapņos un saucis viņu par Mīļo Māmulīti.
�� Un, kad viņa atnāca pa īstam,� Tūtls bēdājās,� es viņu no�āvu.
Visi viņi domāja vienu un to pa�u: �Vai, cik nu Pīters būs dusmīgs!� Un Tūtls sacīja, ka viņ� ie�ot projām, tik ļoti viņam bija bail no Pītera. Bet tūlīt jau virs viņu galvām atskanēja Pītera balss, un vēl pēc mirkļa viņ� nolaidās puikām blakus. Viņi visi, izņemot Tūtlu, bija cie�i aizstāju�ies Vendijai priek�ā, cerēdami, ka Pīters neko nepamanīs.
�� Esmu atkal klāt,� Pīters teica.� Kāpēc jūs negavilējat?
Puikas mēģināja uzgavilēt, bet ne skaņu nespēja izdabūt pār
lūpām.
�� Beidzot es jums sadabūju māmiņu,� Piters līksmi paziņoja. Viņ� gaidīja, ka viņam teiks: �Tu gan esi varens puikai� Bet neviens neteica ne vārda.
Ļaunā nojautā Pīters sacīja:
�� Viņa lidoja uz �o pusi. Vai jūs viņu neredzējāt?
�� Pīter,� teica Tūtls,� es tev viņu parādī�u. Paejiet malā, Dvīņi, lai Piters paskatās.
Pīters raudzījās uz Vendiju, kas gulēja zemē ar bultu krūtīs. Viņ� nezināja, ko teikt vai iesākt. Pēc kāda brī�a viņ� aptvēra, ka Vendija mirusi.
�� Viņai laikam bail būt miru�ai,� Pīters noteica. Viņ� gandrīz nosprieda pārvērst to visu par joku un aizlēkt projām uz vienas kājas. Es jau minēju, ka viņ� bija diezgan bezsirdīgs. Ta�u kādam vajadzēja saņemt sodu. Tāpēc viņ� izrāva bultu no Vendijas krūtīm un prasīja, kas to izdarījis.
Tūtls varonīgi atbildēja, ka viņ�. Piters jau pacēla bultu, lai viņu nodurtu, un Tūtls, ceļos nometies, gaidīja nāvi � to viņ� patie�ām jutās pelnījis.
Tomēr Pīters nemaz tik viegli nevarēja saņemties un Tūtlu nogalināt. Un, kamēr citi puikas ba�īgi uz viņu skatījās, Nibss skatījās uz Vendiju. Viņ� iekliedzās:
�� Vendija pakustināja roku. Es dzirdēju, ka viņa saka: �Nabaga Tūtls!�
Pīters teica:
�� Tad jau viņa ir dzīva!
�� Vendija dzīva!� uzgavilēja Slaitlijs. Pīters nometās ceļos pie Vendijas un ieraudzīja, ka viņa dāvinātā poga, ko Vendija nēsāja ķēdītē ap kaklu, izglābusi viņai dzīvību. Bulta bija trāpījusi pogā. Vendija nemaz nebija mirusi. Viņa bija tikai paģībusi.
�� Veseļojies ātrāk, Vendij,� Pīters teica.� Es gribu tev parādīt nāras.
Bet viņa, protams, nespēja atbildēt. Kas tās bija par dīvainām skaņām gaisā?
��� Dzi, kur Skārdulīte,� sacīja Sprodziņ�.� Viņa raud, ka gribē�jusi, lai Vendiju no�auj!
Pīters nesaprata, ko tas nozīmē, un, kad puikas viņam pastāstīja, kā Skārdulīte brēkusi, lai no�auj Vendiju, viņ� sa�uta un uzkliedza Skārdulītei:
�� Es tev nekad vairs nebū�u draugs! Taisies, ka tieci, un nerādies man vairs acīs!
Skārdulīte raudāja un lūdzās, bet Pīters nelikās ne zinis, līdz ieraudzīja, ka Vendija atkal pakustina roku. Tad viņ� brēca:
�� Labi, nerādies man acīs veselu nedēļu!
Un Skārdulīte aizlaidās pikta kā pūķis.
Pīters un puikas gudroja, ko iesākt ar paģību�o Vendiju. Sprodziņ� teica:
�� Nonesīsim viņu mūsu mājā.
Arī Slaitlijs domāja, ka tie�i tā vajag rīkoties ar paģību�o lēdiju.
�� Nē, nē,� Pīters iebilda,� aiztikt lēdiju nav pieklājīgi.
�� Man arī tā liekas,� teica Slaitlijs.
�� Bet viņa nomirs, ja mēs viņu tā atstāsim,� sacīja Tūtls.
�� Nomirs gan,� Slaitlijs piekrita,� bet tur neko nevar darīt.
�� Var darīt!� iesaucās Pīters.� Mēs uzcelsim viņai apkārt na miņu.
Vai tā nebija lieliska doma? Pīters lika zēniem nest �agarus un sūnas, un mēbeles no pazemes mājas, cik vien veicīgi iespējams.
Un, kamēr viņi skrēja, nesa un gandrīz vai klupa cits pār citu, karsti vēlēdamies izpatikt Pīteram, viņiem pa kājām iemaisījās divi pagalam miegaini radījumi. Tie bija D�ons un Maikls, kuri pamodās, tikai nākamo soli sperdami, un tad aizmiga atkal. Pīters jau bija viņus pavisam aizmirsis, bet, kad viņi teica: �Sveiks, Pīter!>� viņ� sāka atcereties.
�� Vai Vendija ir aizmigusi?� brāļi jautāja.
Pīters patlaban mērīja Vendiju, lai atstātu blakus viņai pietie kami daudz vietas galdam un krēsliem. Viņ� nedomādams atbildēja:
-Jā.
�� Modinām aug�a, lai viņa sarupe mums vakariņas,� teica Maikls.
Bet Pīters lika arī viņiem ķerties pie Vendijas namiņa cel�anas. Sprodziņam viņ� uzdeva gādāt, lai brāļi strādā. Doma, ka Vendijai ceļams savs namiņ�, D�onu un Maiklu tik ļoti pārsteidza, ka Maikls aizmirsa iebrēkties �Nē-ē!��un D�ons aizmirsa, ka grib gulēt. Viņi dedzīgi ķērās pie darba.
Vispirms te jānoliek galds, krēsli un kamīna re�ģis,� teica Pīters,� un tad jābūvē namiņ� tiem apkārt.
�� Jā, es atceros,� sacīja Slaitlijs,� tie�i tā būvē mājas.
�� Slaitlij, ej un atved ārstu,� Pīters nokomandēja.
�� Klausos, seri� Slaitlijs atsaucās. Viņ� aizgāja un atgriezās ar D�ona cilindru galvā. Viņ� pa jokam bija ārsts, un, tā kā Piters neredzēja nekādu at�ķirību starp pa jokam un pa īstam, viss bija kārtībā. Pīters sauca Slaitliju par seru, un Slaitlijs notēloja, ka liek termometru Vendijai mutē. Kad viņ� to atkal izņēma, viņ� teica Pīteram, ka Vendija esot izārstēta. Nu tikai vajagot dabūt krūzi ar snīpīti, ieliet tajā buljonu un barot Vendiju. Tad viņ� atdeva cilindru, kas vienīgais bija īsts, D�onam, no kura bez prasī�anas bija to aizņēmies.
Lai cik dīvaini, Vendijai patie�ām kļuva labāk. Viņa jau mazliet kustējās, kaut gan acis viņai bija ciet un mute brīdi pa brīdim pavērās.
�� Varbūt viņa grasās pa miegam dziedāt,� Piters sprieda. � Vendij, vai tu nenodziedāsi mums, kāda māja tev patiktu?
Un Vendija ar aizvērtām acim nodziedāja mazu pantiņu:
Es vēlētos, lai butu man Reiz pa�ai namiņ� mazs, Kam pāri zaļu sūnu jumts, Bet sienas sarkanas . . .
Tie�i tādu namiņu puikas uzcēla vienā paņēmienā, jo visi celtniecī�bas materiāli jau bija pie rokas. Viņi strādāja dziedādami; mazais namiņ� izskatījās tik jauks un ko�s ar savām sarkano �agaru sienām, zaļo sunu jumtu un pa jokam ro�u dārzu apkārt. Namiņā iek�ā bija sanestas skaistākās mantas no pazemes mājas. Bet, kad viņiem jau likās, ka viss ir gatavs un kartībā, Piters aizrādīja, ka viņi aizmirsu�i durvju klauvekli un skursteni.
Par klauvekli puikas piekāra pie durvīm atiru�u kurpes zoli, D�ona cilindram viņi izlauza dibenu un uzsvieda to jumtā par glītu skursteni, kas tūlīt uz vietas sāka kūpēt.
Puikas stāvēja ap namiņu, kamēr Pīters klaudzināja pie durvīm. Viņi gaidīja, kas nu būs.
Durvis atvērās, un iznāca Vendija. Viņa jautāja:
�� Kur es esmu?
�� Vendij,� atbildēja Slaitlijs,� �o māju mēs uzcēlām tev vienai pa�ai.
�� Saki nu, ka tev prieks,� teica Nibss.
�� Cik brīni�ķi jauka mājiņa!� Vendija iesaucās.
Pazaudētie puikas nometās ceļos, izstiepa rokas un brēca:
�� Ai, Vendij, nāc mums par māmiņu!
Viņa bija sajūsmā, tomēr atbildēja, ka esot tikai maza meitene.
�� Tas nekas,� Pīters teica.� Mums pietiks, ka tu būsi mums māmiņa pa jokam.
�� Ļoti labi,� sacīja Vendija,� to es patie�ām varē�u. Es darī�u visu, kas manos spēkos. Bērni, pirms lik�u jūs gulēt, es pabeig�u pasaku par Pelnru�ķīti.
Visi kaut kā saspiedās mazajā namiņā, un Vendija stāstīja viņiem pasakas. Pēc tam Vendija apspraudīja puikām segas jau viņu pa�u pazemes mājā zem kokiem. Vendija, kaut arī pa jokam, bija teicama māte.
Kad viņa aizgāja gulēt mazajā namiņā, Pīters ar izvilktu zobenu stāvēja sardzē aiz durvīm. Dzīve nu bija tik gai�a un laimīga, cik vien var būt. Laumiņas, vēlu vakarā mājup iedamas, ieraudzīja, ka Pīters arī aizmidzis: par to viņas gan pasmējās, bet ne drusku nebrīnījās. Viņas Pīteru pazina sen.



Astotā nodaļa PIEDZĪVOJUMI SAKAS!

Vietas pazemes mājā bija, cik uziet, tāpēc Pīters lika trim mazajiem Dārlingiem dzīvot tur kopā ar pazaudētajiem puikam: Vendijai, D�onam un Maiklam pat ierādīja katram savu koku iekļū�a�nai pazemes mājā un izkļū�anai no tās ārā. Drīz viņi iemanījās tik veikli kāpaļāt aug�ā un lejā, it kā to vien visu mu�u būtu darīju�i. Pazemes mājā bija tikai viena istaba, toties ļoti liela. No grīdas auga stingras sēnes, uz kurām varēja sēdēt, galda vietā bija celms. Celmu gan vajadzēja katru dienu apzāģēt, jo tas auga un citādi izaugtu pārāk gar�. Kamīns bija tik liels, ka Vendija varēja tur �āvēt veļu. Vēl bija milzīga gulta, kurā visi puikas gulēja cits pie cita kā sardīnes konservu kārbā; neviens nevarēja pagriezties uz otra sāna, ja citi arī negriezās. Tikai Maikls gulēja, grozā iekārts, jo Vendija negribēja, lai viņ� pārāk ātri aug, un grozā viņ� vairāk izskatījās pēc mazulī�a. (Vendija pati gulēja savā mazajā namiņā.)
Protams, pazemes istaba bija diezgan trūcīga, tajā par greznu vai ļoti skaistu varēja saukt tikai vienu vietu, proti, sturainu caurumu sienā, apmēram kanārijputniņa būrī�a lielumā, aizvilktu ar aizkaru, un ļoti skaistām mēbelēm iek�ā. Tik mazas mēbelites ka �o spoguli, mazgājamo galdiņu, kumodi un ar ābeles ziedlapiņu pārsegtu gultu jūs gan nekad nebūsit redzēju�i. Bija ari tepiķi un pat kroņlukturis, kaut gan istabiņas saimniece spīdēja pati. Jūs jau būsit uzminēju�i, ka �ī saimniece bija Skārdulīte. Viņa ārkārtīgi lepojās ar savu smalko un grezno istabiņu. Citām laumiņām viņa bija piestāstījusi par to pilnas ausis, bet ciemos gan nevienu nelūdza.
Vendijai, tik lielu ģimeni aprūpējot, bija darba pilnas rokas. Pogu �ū�ana, zeķu lāpī�ana un ēdiena vārī�ana astoņiem puikam, Pīteram un sev prasīja milzum daudz laika. Bez tam katru vakaru stundām ilgi vajadzēja puikām stāstīt visas pasakas, cik vien viņa zināja. Bet viņa nekurnēja, ka darba tik daudz, jo bija ārkārtīgi laimīga. Viņai no sirds patika būt par māmiņu tik daudziem bērniem. Viņai tas likās brīni�ķīgi.
Reizēm, protams, Vendija domaja par mājām, par misteru un misis Dārlingiem un Nenu, bet domāja par viņiem ar mierīgu sirdi. Viņa bija pārliecināta, ka jebkurā brīdī, kad viņai ar D�onu un Maiklu ienāks prātā atgriezties, bērnistabas logs būs vaļā, lai viņi varētu ielidot iek�ā. Viņu tikai mazliet uztrauca tas, ka D�ons un Maikls jau aizmirsu�i vecās mājas. Viņa rakstīja uz tāfeles jautāju mus un lika brāļiem atbildēt: �Kādā krāsā ir māmiņai acis? Kur� ir garaks � tētis vai māmiņa? Pastāsti, kādā tērpā māmiņa iet uz viesībām!� Un tā tālāk. Citi puikas gribēja, lai �os jautājumus uzdod ari viņiem, Slaitlijs pat uzrakstīja atbildes uz visiem, bet, protams, galīgi nepareizas. Ta�u arī D�ona atbildēs bija daudz aplamību, un Maikls nepavisam nebija pārliecināts, ka Vendija nav viņa īstā māte. Un drīz vien Vendija pamanīja, ka pati sāk aizmirst. Laiks Nekurne- kadzemē skrēja tik ātri!
Pīters tāfeles spēlē nepiedalījās daļēji tāpēc, ka neprata ne lasīt, ne rakstīt, daļēji tāpēc, ka uzskatīja visas mātes par mu|ķēm. Kādu no Vendijas stāstiem par misis Dārlingu viņ� tik ļoti necieta, ka sadusmojās un skrēja projām, tiklīdz Vendija sāka stāstīt. Neviens nezināja, ko Pīters viens pats laukā dara, bet izskatījās, ka ar viņu tur notiek raibas lietas. Varbūt kautiņi ar pirātiem, grizlilā�iem* vai indiāņiem; reizēm Pīters atgriezās ar pārsaitētu galvu. Tomēr bija ļoti grūti pateikt, vai viņ� ko piedzīvojis pa īstam vai pa jokam; viņam tas bija vienalga.
Ta�u gadījās arī da�i īsti un it bīstami piedzīvojumi, to Vendija zināja dro�i, jo tie notika ar viņu pa�u. Piemēram, piedzīvojums ar tortēm, ko pirāti cepa, lai puikas apēstu un nomirtu. Laiku pa laikam �ur un tur bija nolikta tāda torte, bet Vendija vienmēr pamanījās torti puikām atņemt, pirms viņi paguva nokost kaut vienu kumosiņu. Tortes sakalta un pārakmeņo jās, kļūdamas par ļoti parocīgiem rīkiem pirātu apmētā�anai.
Un tad vēl piedzīvojums ar Nekurnekadputniņu, kura ligzda iekrita no koka lagūnā, bet putniņ� patlaban perēja, un Pīters pieteica putniņu netraucēt. Un piedzīvojums ar lielo lapu, uz kuras Vendija apgūlās un aizmiga; to redzot, Skārdulīte un vēl da�as rupjas, neuzvedigas laumiņas palaida lapu ūdenī, cerēdamas, ka bēgums aiznesīs Vendiju jūrā. Kā redzat, Skārdulīte bija tikpat ļaunprātīga kā agrāk. Bet Vendija pamodās un izpeldēja krastā.
Tomēr visbriesmīgākais, manuprāt, bija piedzīvojums Nāru la�gūnā. Nāras necieta, ka puikas nāk viņu lagūnā spēlēties; Vendiju nāras tik ļoti neieredzēja, ka, viņu pamanīju�as, tūlīt ienira un, ja Vendija pienāca krastā, �ļakstināja viņai ar astēm ūdeni virsū. Tā bija ļoti nedraudzīga rīcība, jo Vendija labprāt ar viņām patērzētu, ja ne vairāk, tad par to, kāds kurodien ir laiks. Bet Vendija nekad nedzirdēja no viņām kādu pieklājīgu vārdu, pat ne tik kā �Labvakar�, kaut gan ar Pīteru nāras varēja pļāpāt stundām.
Kādu vasaras dienu puikas snauda saulītē uz lielas klints, ko sauca par Robinsona klinti. Vendija gan nesnauda, viņa bija nomodā un strādaja pie sava �uvekļa. Pēk�ņi gaiss kļuva pelēks un auksts un pāri ūdeņiem bija dzirdamas dīvainas skaņas, kas nāca arvien tuvāk un tuvāk. Vendija nesaprata, kas tās par skaņām, bet Pīters gan. Plak�ķēja aptīti airi. Vienīgi viltīgie pirāti iedomātos aptīt airus. Tiesa gan, uz �īs salas airi bija tikai pirātiem.
[image: ]
Tāpēc, kad Pīters uzsauca:� Pirāti! Ienirt!� visi pamodās un salēca ūdenī. Tikai Pīters un Vendija paslēpās aiz klints, kur viņus nevarēja redzēt.
Pirātu laivu uz klinti airēja bocmanis Smīks un viņa draugs Stārkijs, divi caurcaurēm slikti cilvēki. Nelie�i bija saņēmu�i gūstā indiāņu princesi Tīģerliliju, sasēju�i viņai rokas un kājas un grasījās atstāt princesi uz klints, lai viņa noslīkst. Te nu jūs redzat, ka sirdis �iem vīriem bija melnas kā piķis.
Pīters nolēma glābt Tīģerliliju. Visvienkār�āk būtu nogaidīt, kad pirāti dosies projām. Bet vienkār�as lietas nebija Pītera gaumē. Tāpēc viņ� lēkāja pa ūdeni klints otrā pusē un tik labi atdarināja Ķek�a balsi, ka Smīks un Stārkijs noturēja Pītera klaigā�anu par sava kapteiņa pavēlēm. Pīters lika viņiem palaist Tīģerliliju vaļā. Viņ� draudēja ķeksēt pirātus bez �ēlastības, ja �ie neklausī�ot.
Pirātiem tas likās loti savādi, bet viņi baidījās runāt pretī savam kapteinim. Viņi pārgrieza auklas ap Tīģerlilijas sasietajām rokām un kājām, princese ielēca lagūnā un peldēja uz krastu. Pīters un Vendija, to redzēdami, bija stāvā sajūsmā, un Pīters jau vera muti lielīgam uzvaras bļāvienam, kad Vendija pamanījās aiz�aut viņa mutei plauk�stu priek�ā. Jo tagad, pari lagūnai uz klinti peldēdams, bļāva īstais Ķeksis.
��� I-aiva, ahoi!� viņ� brēca.
Pirāti uzspīdināja laternu un rādīja viņam gaismu. Kapteinis izrāpās no ūdens viņiem blakus un sēdēja ka pilo�a nelaimes �upiņa, galvu ķeksī atspiedis. Kā viņ� pūta, kā viņ� vaidēja! Smīks un Stārkijs nekādi nevareja saprast, kas viņam kai�, tomēr saņēma du�u un apvaicājās:
��� Kas noticis, kaptein?
Ķeksis nedzīvā balsī atteica:
�� Tie puikas dabūju�i māti.
��� Kas ir māte?� jautāja Smīks. Viņam savu mū�u nekas nebija mācīts.
�� Tā ir māte,� sacīja Ķeksis, rādīdams uz Nekurnekadputniņu, kas sēdēja peldo�ajā ligzdā.� Ligzda iekritusi ūdenī, bet vai mate pamet savas olas? Ne.
�� Ja viņa ir māte,� sprieda Stārkijs,� tad varbūt viņa te apme tusies, lai palīdzētu Pīteram?
Ķeksis teica, ka tie�i no tā viņ� baidoties.
Nu Smīks un Stārkijs saprata, ka Piters un puikas ir dro�ībā un pirātu viltības viņiem neko nekaites, jo nu viņiem ir māte, kas viņus pasargās. Un māte ir stiprāka par visne�petnāko pirātu. Ko te varētu darīt?
Pēk�ņi Smīks teica:
��� Kaptein! Klau! Vai mēs nevarētu puikām to māti nolaupīt, lai viņa ir mūsu māte?
Lieliski!�bļāva Ķeksis.� Jā, grābsim bērnus ciet, aizvedīsim uz kuģi un visus noslīcināsim. Bet Vendiju paturēsim sev par māti!
��� Nekad!� Vendija aiz klints iekliedzās.
��� Kas tur ir?� pirāti uzsauca, bet viss bija klusu. Tad viņi uzlika rokas uz kapteiņa dzelzs ķek�a un apzvērēja darīt, ka viņ� licis: nolaupīt Vendiju un noslīcināt puikas. Nekas nevareja būt vienkār �āk. No priekiem pirāti �au�alīgi smējās.
Tajā brīdī Ķeksis atcerējās Tīģerliliju.
��� Kur ir tā indiāņu skuķe?
��� Palaidam vaļā, kā jūs vēlējāt,� teica Smīks.
Palaidāt vaļā!� Ķeksis brēca. Viņ� bija briesmīgi nikns, bet, kad pirāti paskaidroja, ka pavēli devusi viņa pa�a balss, Ķeksim kļuva pavisam neomulīgi. Un abiem pirātiem arī. Patie�ām, bija dīvaini, ka atradies kads, kas tik labi māk atdarināt Ķek�a balsi. To nevarēja izdarīt ne nara, ne indiānis, ne laumiņa. Ķeksis nodomāja:
�Varbūt tas, kur� ērmojas man pakaļ, tepat vien ir.� Tāpēc: viņ� uzsauca, un Piters atbildēja Tstā Ķek�a balsi. Glu�i kā atbalss, tikai viņ� nesacīja tos pa�us vārdus.
�� Sve�iniek, kas tu esi?� Ķeksis jautāja.
��Jautrā Rod�era� kapteinis D�espers Ķeksis,� Piters atbildēja.
�� Un kas tad esmu es?� prasīja Ķeksis.
�� Veca plekste,� balss atteica.
Ķeksis noskaitās pa īstam.
�� Vai tev kāds cits vārds arī ir?� viņ� kliedza. Tas bija viltīgs jautājums, tīrās lamatas. Bet Pīters savā briesmīgajā uzpūtībā neap�tvēra, kas Ķeksim padomā. Un viņ� atbildēja pats savā balsī:
�� Ir gan!
Ķeksis sāka minēt un beidzot aizminējās tik tālu, ka balss pieder brīni�ķīgam zēnam, kas tepat vien ir, tikai nav redzams.
��� Re, ka nevarat uzminēt, re, ka nevarat uzminēt!� Pīters gavilēja.� Sakiet vien, ka nevarat!
��� Nevaram, nevaram!� kliedza pirāti.
��� Nu tad klausieties un brīnieties! Es esmu Pīters Pens!
�� Grāb viņu ciet dzīvu vai miru�u!� brēca Ķeksis.
�� Puikas, vai esat gatavi?�sauca Piters.
�� Jā, ser, jā!� no visām lagūnas malām atsaucās balsis.
�� Bruciet virsū pirātiem!
Un cīniņ� sākās.



Devītā nodaļa laimĪga IZGLABSANAS

Tā bija varena kauja, lai arī īsa. Astoņi tikai ar dun�iem bruņoti mazi puikas un vēl Pīters Pens � tātad deviņi � pret trim milzīgiem, pieaugu�iem pirātiem, turklāt ikviens no pirātiem bija visgaram apkaries ar pistolēm, revolveriem, na�iem, zobeniem un citiem bīsta miem iero�iem, nerunājot nemaz par pa�a kapteiņa dzelzs ķeksi � briesmīgāko no visa.
Tūtlu ievainoja, un Vendijai uznāca ģībonis. Bet pārējie tomēr pieveica Smīku un Stārkiju, uzbrukdami viņiem no trim pusēm uzreiz. Sakautie neģēļi muka atpakaļ uz kuģi. 2ēl, ka viņus neizdevās nogalināt, bet ūdenī un uz slidenām klintīm grūti cīnīties.
Tomēr pat cīņas karstumā puikas neaizmirsa, ko sen solīju�i Pīteram. Neviens no viņiem neaiztika Ķeksi. Ar pirātu kapteini Pīters gribēja cīnīties pats, bet Ķeksis bija tik viltīgs, ka viņu nekādi nevarēja dabūt pa tvērienam, līdz beidzot viņ� uzrāpās Robinsona klintī atvilkt elpu. Tajā pa�ā brīdī no otras puses klinti uzkāpa Pīters, un viņi nu bija tik tuvu viens otram, ka gandrīz sadūrās ar deguniem.
Pīters jau grasījās kapteini nodurt, kad ieraudzīja, ka Ķeksis stāv uz klints zemāk par viņu. Tāpēc Piters pastiepa roku, lai palīdzētu pretiniekam uzkāpt augstāk un cīņa būtu godīga. Un nekrietnais Ķeksis viņam iekoda.
Roka Pīteram sāpēja gau�i, bet vēl vairāk viņam sāpēja sirds par Ķek�a negodīgo rīcību. Kaut gan no tāda cilvēka, protams, neko cildenu nevarēja gaidīt. Tomēr Pīters bija tik ļoti pārsteigts, ka nezināja, ko darīt. Un, kamēr viņ� platām acīm skatījās uz briesmīgo ienaidnieku, kapteinis viņam divas reizes ieķeksēja ar savu dzelzs ķeksi. Likās � nu viss ir pagalam, jo Ķeksim vajadzēja tikai vēl vienu ķeksējienu, lai piebeigtu ievainoto Pīteru, kad. . .
Tik tik-tik-tik!
Uz klints rāpās Krokodils!
Ķeksis par mata tiesu paglābās no aprī�anas. Puikas skatījās, kā viņ� bāls no �ausmām negantā steigā peld uz kuģi. Viņi būtu varēju�i peldēt pakaļ un kliegt Krokodilam: �Sarauj!�� bet viņiem bija pārāk nemierīgs prāts, jo nekur nemanīja ne Pīteru, ne arī Vendiju. Izūjinā- ju�ies pa visu lagūnu un nekādas atbildes nesagaidīju�i, viņi brauca uz mājām laivā, ko pirāti bija pametu�i viļņu varā.
Pīters un Vendija nevarēja atsaukties, jo bija paģību�i. Viņi gulēja uz klints, un paisums strauji cēlās. Drīz klintij vajadzēja pazust zem ūdens.
Bērnus pamodināja nāra, kas mēģināja ieraut Vendiju ūdenī. Pīters uzvilka viņu atpakaļ uz klints. Vendija nelikās saprotam, kādas briesmas viņiem draud. Pīters viņai parādīja, ka klints ir jau gandrīz zem ūdens.
�� Redzi,� viņ� teica,� tā kļūst mazāka un mazāka.
�� Tad mums jākopjas projām,� Vendija mo�i sacīja.
�� Jā,� atbildēja Piters, kura brūces ļoti sāpēja.
�� Mēs peldēsim vai lidosim, Pīter?
�� Kā tev �ķiet, vai tu varētu aizpeldēt vai aizlidot līdz salai bez manis, Vendij?
Vendija atbildēja, ka viņa esot pārāk nogurusi.
Tad Pīters sacīja, ka esot pārāk ievainots, lai spētu viņai palīdzēt. Viņ� teica:
�� Ķeksis mani saķeksējis. Es tagad nevaru ne lidot, ne peldēt.
Nu bija skaidrs, ka viņiem abiem jānoslīkst. Tur neko vairs
nevarēja darīt.
Kamēr viņi sēdēja un gaidīja, bet ūdens kāpa un kāpa, kaut kas viegls un �aukstīgs paberzējās gar Pītera vaigu, it kā teikdams: �Vai es nevaru jums izlīdzēt?� Tā bija papīra pūķa aste.
�� Re, Maikla pūķis,� teica Pīters. Maikls bija to uztaisījis un pirms da�ām dienām pazaudējis.
Pīteram ienāca prātā, ka pūķis var gan noderēt. Viņ� saķēra asti un novilka pūķi lejā. Pūķis bija diezgan pamatīgs.
�� Ja tas varēja panest Maiklu, kāpēc lai nepanestu tevi arī, Vendij?� Pīters teica.
�� Mūs abus, Pīter.
��� Nē, divus tas panest nevarēs, es zinu, jo Maikls ar Sprodziņu jau izmēģinājās.
Vendija teica, ka bez Pītera viņa nekur nelido�ot. Bet Pīters apsēja viņai asti ap vidu, uzsauca:� Ardievu, Vendij!� un nogrūda viņu no klints. Pūķis uz�āvās gaisā, tādu nieku kā Vendiju tas nelikās
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ne jūtam. Pēc da�ām minūtēm Vendija pazuda tālumā, un Pīters stāvēja uz tā mazumiņa, kas bija vēl palicis no klints. Tas bija ļoti mazs mazumiņ�, vairs tikai pēdu tiesa vien.
Uzspīdēja mēness, un lagūna kļuva gai�āka. Nāras iznira no savām koraļļu alām un dziedāja mēnesnīcā skaistas, skumjas dziesmas, bet Pīteru, kas lepnā vientulībā stāvēja uz klints, viņas pat nepama�nīja. īsu brīdi Pīters juta kaut ko līdzīgu bailēm, bet jāsaka gan � pirmo reizi savā mū�ā. Dro�i vien tā paliks arī pēdējā reize. Jo vēl pēc mirkļa Pīteram bailes vairs nebija ne prātā. Viņ� smaidīja līksmi un satraukti. Sirds dunēja krūtīs kā mazas bund�iņas: bum-bum buml Pīteram izklausījās, it kā sirds sacītu: �Mir�ana bus varens piedzīvojums!�
* * *
Nāras, nodziedāju�as visas dziesmas, cik vien mācēja, cita pēc citas atgriezās savās zemūdens guļamistabās. Pīters dzirdēja, kā, durvīm aizcērtoties, notink�ķ durvju zvaniņi: ting ling, ting lingl Viļņi nu jau plik�ķinājās Pīteram ap kājām, un neatlika vairs nekas cits kā vien gaidīt, kad tie viņu noskalos no klints pavisam. Pīters ieraudzīja pa lagūnu peldam kādu dīvainu priek�metu; tas izskatījās pēc papīra vīk�ķa. Pīters nodomāja, ka tas laikam ir kāds pūķa gabals, kamēr pamanīja, ka vīk�ķis peld pret straumi. Izskatījās pat, ka tas pūlas atkļut pie viņa. Un pēc bri�a dīvainais priek�mets patie�ām piestāja pie klints. Izrādījās, ka tas nav papīra vīk�ķis, bet ir Nekadnekurputniņa ligzda ar visu putniņu un olām iek�ā. Putniņ� it veiksmīgi bija atstūrējis ligzdu ar spārniem, bet nu ļoti noguris. Viņ� bija ieradies, lai glābtu Pīteru, jo (kā jums jau zināms) Pīters bija tik labs pret putniņu, kad viņa ligzda nokrita no koka.
Putniņ� sacīja Pīteram, ka labprāt aizdotu viņam savu ligzdu, lai viņ� tiek krastā. Bet Pīters tik ilgi nesaprata, ko putniņ� grib, ka viņi abi noskaitās un sāka apsaukāties visādiem sliktiem vārdiem. Beidzot Nekurnekadputniņ� pagrūda ligzdu uz krasta pusi un pats uzlidoja gaisā. Tad Pīters saprata, ko putniņ� domājis, un bija no sirds pateicīgs. Tikai olas saplēst gan nebūtu glīti, tāpēc viņ� pārlika olas dziļā brezenta cepurē, kas pirātam Stārkijam bija nokritusi cīņas karstumā. Cepure nelaida cauri ūdeni un varēja dro�i peldēt. Nekurne�kadputniņ� bija ļoti priecīgs. Putniņ� iekāpa cepurē, Pīters iekāpa ligzdā, un abi gavilēja no priekiem kā traki. Gavilēdami viņi aiz�brauca katrs uz savu pusi. Un jau pavisam drīz Pīters atkal nonāca pazemes mājā, tikai mazu brītiņu vēlāk par Vendiju, kuras mājupceļ� bija ilgāks, jo pūķim tik ļoti patika nest Vendiju, ka viņ� nesteidzās ātrāk nokļūt galā.
Visi priecājās, ka ir atkal kopā. Un, tā kā Pītera ievainojumus vajadzēja pārsiet, citi puikas prasīja, lai pārsien viņus arī. Un, kamēr visi izstāstīja, ko darīju�i un piedzīvoju�i, pagāja da�a laba stunda virs gulētejamā laika. Tas bija patie�ām jauki.



Desmita nodaļa INDIĀŅI UN PIRĀTI

Tagad indiāņi bija bērnu labākie draugi, it īpa�i Tīģerlilija, kas nespēja aizmirst, kā Pīters viņu glābis no Smīka un Stārkija. Viņa teica:
�� Pīters Pens manim glāba, manim liels draugs ar Pīteru. Manim neļaus, ka pirāti viņu aiztiek!
Augām naktīm princese ar saviem karavīriem sēdēja sardzē pie pazemes mājas. Indiāņi arī pasāka krist Pītera priek�ā ceļos un godināt viņu par Lielo Balto Tēvu. Pīteram tas ļoti patika, un viņ� vareni uzpūtās. Toties pret citiem puikām indiāņi nemaz nebija tik pieklājīgi. Labi, ja uzsauca:� Sveiki!�vai kaut ko tamlīdzīgu. Var�būt viņi domāja, ka lielo lagūnas kauju Pīters izcīnījis viens pats; bet mēs gan zinām, cik dū�īgi cīnījās arī citi puikas.
Kādu vakaru, kad indiāņi aug�ā sargāja pazemes māju, bērni apak�ā pa jokam dzēra tēju. Tas nekad nav tik labi kā dzert tēju pa īstam, tāpēc puikas sapīka un sāka ķildoties. Viņi stāstīja Vendijai cits cita nedarbus un viena laidā sūdzējās:
�� Slaitlijs ap�ķauda galdu!
�� Nibss runā ar pilnu muti!
�� Sprodziņ� tā izlaidies, ka triepj biskvītam vēl ievārījumu virsū!
�� Paskaties vien, ko Dvīņi dara!� Un tā tālāk, un tā bez gala. Labi, ka pārnāca Pīters ar da�iem īstiem riekstiem, ko pagrauzties, un pareizu krokodillaiku Vendijai, jo vakaros ap gulētie�anu viņa ik pa brīdim gribēja zināt pareizu laiku. Un pulkstenis Krokodila vēderā te uz salas bija vienīgais.
Lai gan tēja bija dzerta pa jokam, puikas pēc varenās maltītes gribēja izkustēties, un Vendija, kas sēdēja ar lāpāmadatu pie veselas kaudzes cauru zeķu, atļāva viņiem padziedāt un padejot, tikai piesacija, ka vispirms jānoģērbjas un jāuzvelk pid�amas. Sākas varena izplosī�anās � pa pusei deja, pa pusei spilvenu kauja. Puikas dziedādami un aurodami kūleņoja cits pār citu visapkārt istabai, izlikās, ka viņiem bail no pa�u ēnām, un kāvās ar spilveniem. Tads jandāls pazemes mājā vēl nebija pieredzēts!
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Beidzot pārguru�i un laimīgi viņi salīda gultā un lūdzās, lai Vendija pastāsta par misis Dārlingu,� puikām �is stāsts patika visvairāk, toties Pīters to necieta ne acu galā. Bet �oreiz Pīters neaizspieda ausis un neskrēja laukā no istabas kā parasti. Viņ� palika sē�am uz sēnes.
Vendija sāka:
��� Reiz dzīvoja kāds d�entlmenis . . .
�� Man labāk patiktos, ja viņ� būtu lēdija,� teica Sprodziņ�.
��� Nejaucies,� Vendija viņu apsauca,� bija arī lēdija.
�� Viņa ta�u nav mirusi, vai ne?�jautāja Dvīņi.
��� Nē, ne.
�� Es baigi priecājos, ka viņa nav beigta!�spiedza Tūtls.
��� Vai dieniņ,� Vendija nopūtās,� jūs ta�u nejaujat man stāstīt.
��� Netaisiet troksni!� sakliedza Pīters.
�� D�entlmeni sauca � misters Dārlings,� Vendija turpināja, � bet lēdiju sauca�misis Dārlinga.
�� Es viņus pazinu!� D�ons lepni pasludināja.
�� Liekas, es ari viņus pazinu,� teica Maikls, bet īsti dro�s par to nejutās.
�� Viņiem bija trīs bērni,� Vendija stāstīja,� un bērniem bija aukle, vārdā Nena. Bet misters Dārlings sadusmojās uz Nenu un pieķēdēja viņu sētā pie būdas. Un tā nu visi trīs bērni aizlidoja projām.
�� Baigi labais stāsts,� teica Nibss.
�� Viņi aizlidoja projām uz Nekurnekadzemi,� Vendija turpināja.
�� Bet viņi zināja, ka māmiņa vienmēr atstāj vaļā logu, lai bērni varētu ielidot atpaka] bērnistabā. Tāpēc viņi dro�i palika Nekurne- kadzemē un pavadīja tur ilgus gadus vienos priekos. Pēc tam viņi atgriezās mājās un dzīvoja laimīgi līdz mū�a galam.
Pīters smagi un sāpīgi ievaidējās, un Vendija izbijās, ka viņ� laikam ir slims. Viņa mīļi apkampa Pīteru un jautāja, kas viņam sāp.
��� Nekas nesāp,� viņ� atbildēja.� Es ievaidējos tāpēc, ka tu stāsti tīrās blēņas par mātēm. Mātes nemaz nav tādas. Viņas neatstāj logu vaļā. Es to labi zinu, jo pats aizlidoju no mājām uz ilgu, ilgu laiku. Es arī domāju, ka vienmēr tik�u atpakaļ. Neesmu tev to stāstījis, bet, kad es atlidoju mājās, logs bija ciet, māte mani aizmirsusi un manā gultiņā jau gulēja cits puika.
Iespējams, ka glu�i tā vis nebija, bet Pīters tam ticēja no visas sirds. Un pārējie arī.
Iedomāju�ies, ka viņu logs būs ciet, D�ons un Maikls izbijās tik loti, ka metās pie Vendijas un brēca:
�� Lai�amies tūlīt uz mājām!
�� Ta�u ne �ovakar!� iesaucās pazaudētie puikas.
��� Nē, �ovakar gan, tūlīt pat,� Vendija apņēmīgi noteica.
��� Lūdzu, Pīter, esi tik laipns un gādā, lai mēs tiekam mājās.
�� Kā gribi,� Pīters nevērīgi atbildēja, izkāpa virszemē pa koka dobumu un lika indiāņiem aizvest trīs mazos Dārlingus uz krastu. Skārdulītei vajadzēja pavadīt viņus pāri jūrai. Skārdulīte līksmoja, ka nu Vendija būs projām, bet neizrādīja to un atteicās. Pīteram vajadzēja uzstāties loti bargi, lai viņa paklausītu.
Pazaudētie puikas bija tik izmisu�i par māmiņas Vendijas aizie��anu, ka sāka �ukstēties, vai nevajadzētu Vendiju iekalt va�ās un paturēt gūstā. Bet viņi �ukstējās klusi, lai Pīters neizdzirdētu. Galu galā viņa ciemojās pie Pītera. Nevar ta�u iekalt va�ās cita ciemiņu. Turklāt nemaz neizskatījās, ka Pīteram gribētos palikt bez Vendijas. Viņ� pat nesacīja: �Tev patie�ām tik Joti jāsteidzas?��vai: �Paliec vēl kādu laiciņu.� Viņ� izlikās, ka viņam vienalga. Un izlikās tik labi, ka Vendijai Pīters �ķita gandrīz vai priecīgs, no viņas vajā tikdams, un tas bija patie�ām sāpīgi, jo viņiem ta�u bija tik labi kopā.
D�ons un Maikls jau bija saģērbu�ies ceļam, kad Vendijai ie�āvās prātā, cik jauki būtu, ja ari pazaudētie puikas lidotu līdzi un misters Dārlings un misis Dārlinga viņus pieņemtu par saviem bērniem.
Kad viņa to pateica, puikas sāka lēkāt no prieka.
�� Pīter, tu mūs laidīsi?� viņi dedzīgi kliedza.
��� Lūdzu,� sacīja Pīters. Viņi sāka meklēt savas nūjas un saiņot kopā mantiņas. Bet, kad Vendija teica, lai Piters arī sāk posties, viņ� tikai dejoja apkārt pa istabu, pūta savu stabuli un teica, ka viņ� līdzi neie�ot. Viņ� vienmēr palik�ot mazs zēns un priecīgi dzīvo�ot Nekurne- kadzemē.
�� Ja jūs atradīsiet savas mātes,� viņ� sacīja pazaudētajiem puikām, ceru, ka jums viņas patiks!� Viņi atcerējās, ka Piters nav augstās domās par mātēm. Vendija gan cerēja, ka pēdējā brīdī Pīters vēl pārdomās. Viņa sagatavoja Pīteram zāles, rūpīgi skaitīdama pilienus,� tas gan bija tikai ūdens, bet ar zālēm piesardzības nekad nav par daudz; vēl viņa lika Pīteram nosolīties, ka viņ� pārmainīs drebes, ja gadīsies samirkt. Joprojām viņa gaidīja no Pītera kādu labu vardu. Bet viņ� priecīgi paspieda Vendijai roku un uzsauca, lai Skārdulīte rāda ceļu.
�� Taisieties, ka tiekat, bez kādiem pigoriem!� viņ� sakliedza uz puikām.� Ardievu, Vendij!
Viņa atbildēja aiz�ņaugtā balsī:
�� Ardievu, Pīt. . .
Vendija palika pusvārdā, jo virs viņu galvām sākās negants, �au�alīgs un traks troksnis. Pirāti uzbruka indiāņiem.
Gaisu tricināja tik me�onīgi bļāvieni, brēcieni, kara saucieni, musketu blīk�ķi un zobenu �ķindoņa, ka ausis krita ciet. Un zeme drebēja no smagu kāju mīdī�anās un skraidī�anas.
Arī lejā visi drebēja � tikai Piters ne. Visi bija bāli, visiem mutes vaļā, visiem kājas aukstas no bailēm � tikai Pīteram ne. Pīters bija dro�āks par dro�u. Viņ� izrāva zobenu, un acis viņam zvēroja tā, ka vai dzirksteles meta.



Vienpadsmitā nodaļa SKĀRDULĪTES VAROŅDARBS

Ķeksis un viņa briesmīgā komanda bija ļoti neglīti izrīkoju�ies ar drosmīgajiem indiāņiem. Protams, ko gan citu no Ķek�a varēja gaidīt,� atcerieties vien, cik negodīgi viņ� iekoda Pīteram! Indiāņi tika pārsteigti pavisam negaidot, jo simtiem gadu viņi ta�u vienmer bija tie, kas uzbrūk baltajiem pirms rīta ausmas. Indiāņiem ne prātā nenāca, ka baltie varētu uzbrukt viņiem, turklāt vakarā! Tāpēc viņi nebija gatavi lielai kaujai, daudzi krita, un pārējiem tikai par mata tiesu laimējās aizbēgt. Jums par prieku varu pavēstīt, ka Tīģerlilija arī paspēja aizbēgt.
Bet bērni pazemes mājokli neko no tā visa nezināja. Mēmi no �ausmām viņi klausījās negantajā troksnī. Kad troksnis mazliet pierima, Pīters teica:
�� Ja indiāņi būtu uzvarēju�i, viņi sistu bungas. To viņi dara pec katras uzvaras.
Ķeksis, ausi pie skursteņa pielicis, to noklausījās un lika saviem pirātiem sist bungas, lai bērnus piemānītu. Jo viņi galu galā nemaz nedzinās pēc indiāņiem, bet gan pēc pazaudētajiem puikām un Pītera. Divreiz norībēja bungas, un tad Ķeksis dzirdēja Pīteru iesaucamies:
�� Indiāņi uzvarēju�i!� un puikas kliedzam:
�� Urrā!
Ķeksis gan nobrīnījās, kāpēc puikas saka:
�� Ardievu, Pīter!
Tomēr pirātu banda bija gatava ķert viņus ciet. Tiklīdz bērni izskrēja no koku dobumiem, viņus sagrāba ļaunie, nodevīgie pirāti. Sagrābējs pasvieda noķerto puiku nākamajam pirātam, �is atkal nākamajam, līdz puika iekrita Mora rokās. Moris aizbāza viņam muti un sasēja viņu glīti kā pasta paciņu.
Pēdējā no sava dobuma izkāpa Vendija, kad visi puikas jau bija sagūstīti. Ķeksis, pieklājīgi klanīdamies, sniedza viņai roku. Bet tūlīt arī viņai aizbaza muti, sasēja rokas un kājas. Tad Ķeksis pavēlēja visus deviņus sastūķēt mazajā Vendijas namiņā � un �etri pirāti nesa namiņu uz kuģi, kamēr pārējie bra�i soļoja pakaļ un rēca savu nejauko dziesmu.
Ķeksis atgriezās, lai dabūtu rokā ari Pīteru, un viņam izdevās iekļūt pazemes mājā pa platāko dobumu, kas piederēja Slaitlijam. Slaitlijs bija kļuvis tik resns, dzerdams milzum daudz ūdens ik reizes, kad gadījās sasvīst (tas jau tāpat ir bīstami), ka slepus bija izurbinā�jis savu dobumu platāku, lai nciesprūstu. Citādi Ķeksis nekādi nebūtu ticis tam cauri.
Lejā nokļuvis, pirātu kapteinis paglūnēja pa spraugu. Lielajā gultā viņ� ieraudzīja Pīteru cie�i aizmigu�u. Miegā Pīters izskatījās tik piemīlīgs, ka uz veselu pusminūti aizkustināja pat Ķek�a sirdi. Bet diem�ēl Pīters izskatījās arī tik nepanesami lielīgs, ka Ķeksis uzreiz iedegās naidā tik neganti kā vēl nekad. Vairāk par visu Ķeksis necieta, ka arī cits kāds varētu būt lielīgs.
Ķeksis izmēģinājās visādi, bet nevarēja dabūt vaļā pazemes istabas durvis. Toties kabatā viņam bija nāvējo�as indes pudelīte, viņ� pabāza roku pa spraugu un iepilināja piecus pilienus Pītera zālēs. Vendija sagatavotās zāles bija nolikusi Pīteram pa rokai, bet Pīters tī�ām tās neizdzēra, jo Vendija būtu sarūgtināta, ja zinātu, ka viņ� nemaz nav zāles dzēris.
Dro�ā pārliecībā, ka nu reiz Pīters būs pagalam, Ķeksis ļoti apmierināts izrāpās laukā pa koka dobumu.
Pīters nogulēja līdz kādiem desmitiem, tad uztrūkās gultā sēdus un uzsauca:
�� Kas tur ir?� jo bija dzirdējis klauvējienu pie durvīm. Viņ� paķēra dunci un sauca vēlreiz:
�� Kas tur ir?
Maiga, klusa �ķindoņa atbildēja:
�� Laid mani iek�ā, Pīter!
Skārdulīte! Kā tas varēja būt? Viņai ta�u vajadzēja vest bērnus pāri jūrai!
Tomēr tā bija viņa. Glu�i sasārtusi, nota�ķījusies, uztraukta. Divos krokodiltik�ķos viņa jau bija izstāstījusi Pīteram, kā puikas un Vendija kritu�i pirātu gūstā.
�� Es viņu izglāb�u!� Bet, mezdamies pēc zobena un dun�a, pamanīja nolikto zāļu krūzīti. Viņ� nodomāja: �Labāk izdzer�u tās, pirms aizeju. Var gadīties, ka es vispār neatgrie�os, un tad zāles ies zudībā.�
Tiklīdz viņ� pastiepa roku pēc krūzītes, Skārdulīte iespiedzās:
��� Nē! Nedzer!
�� Kāpēc?
�� Ķeksis saindēja tavas zāles.
�� Blēņas! Kā tad Ķeksis varēja te iekļūt?
To Skārdulīte nemācēja pateikt, bet viņa sacīja, ka me�ā dzirdē�jusi Ķeksi, savā nodabā murminām un lielāmies, ka viņ� noindējis Pīteru.
�� Tuk�as iedomas!� Pīters atbildēja.� Ķeksis te nevarēja ienākt tā, ka es nebūtu viņu redzējis. Es ta�u nebiju aizmidzis.
Skārdulīte netērēja laiku liekām runām. Viņa ielaidās starp Pītera lūpām un krūzīti un izdzēra zāles viena rāvienā.
Tad viņa nobālēja un sagrīļojās, bet Pīters vēl uzbrēca:
�� Kā tu drīkstēji izdzert manas zāles?
�� Tās bija saindētas,� Skārdulīte vārgi no�ukstēja. Viņa vēl paspēja ielidot savā mazajā istabiņā un saļima gultā. Viņas gaisma kļuva ik brīdi blāvāka.
Pīters nometās ceļos pie mazajām durtiņām un ie�ņukstējās:
�� Ai, Skārdulīt, to tu izdarīji, lai mani glābtu!
Viņ� redzēja, ka Skārdulīte ir jau tuvu nāvei. Ja viņas gaisma nodzistu, nekas vairs nelīdzētu.
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Tad viņam izklausījās, it kā Skārdulīte sīkā, dziesto�ā balstiņā �ukstētu, ka viņa paliktu dzīva, ja visi bērni sacītu, ka tic laumiņam. Un Pīters kliedza visas pasaules bērniem:
� Ja jūs ticat laumiņām, sasitiet plaukstas! �iglāk, citādi Skārdu�līte nomirs! Vai jūs ticat?
No liela, liela tāluma, tomēr skaidri dzirdama atskanēja daudzu jo daudzu plaukstiņu plauk�ķinā�ana. Tā apklusa tikpat pēk�ņi kā ieskanējusies, un patiesi � Skārdulīte uzreiz atspirga! Viņas gaisma spo�i uzmirdzēja, halstiņa dzidri ie�ķindējās, viņa izlēca no gultas un sāka lidināties pa istabu. Pīters redzēja, ka nu viņ� ar mierīgu sirdi var atstāt Skārdulīti mājās un skriet palīgā Vendijai.
Pīteram nebija ne jausmas, kur viņu meklēt, jo Skārdulīte nezi�nāja, kur pirāti ar saviem gūstekņiem paliku�i. Nupat bija uzsnidzis sniegs, tāpēc arī pēdas vairs nevarēja saskatīt. Nebija dzirdama ne kāda skaņa, ne manāma kāda kustība, līdz lēni, bet neatlaidīgi garām aizrāpoja Krokodils.
Pīters nolēma sekot Krokodilam. Viņ� zināja, ka Krokodils vien�mēr dzenas pakaļ Ķeksim.
��oreiz vai nu Ķeksis, vai es!� Pīters nosprieda. �Vienam no mums jākrīt!�
Juzdamies īpa�i sparīgs, īpa�i laimīgs un īpa�i pārliecināts par saviem spēkiem, viņ� piesardzīgi zagās līdzi Krokodilam.



Divpadsmita nodaļa KAUJA UZ �JAUTRA RODZERA�

Tum�ajā naktī uz pirātu kuģa �Jautrais Rod�ers� spīdēja tikai zaļ� lukturis un sardzē nestāvēja neviens, jo kas gan varētu kuģim uzbrukt! Indiāņi bija sakauti, puikas saņemti gūstā, plēsīgie zvēri neprata peldēt, un nārām bija pa�ām savas darī�anas.
Tāpēc pirāti gulēja uz klāja un nedarīja neko, tikai kapteinis Ķeksis staigāja �urp un turp. Viņ� bija tik drūms kā vēl nekad. Iespējams � tāpēc, ka nu viņam vairs nebija neviena ienaidnieka laba garastāvoķļa uzturē�anai (jo viņ�, protams, domāja, ka Pīteru noindējis). Sā vai tā, Ķeksis briesmīgi garlaikojās.
Pēc kāda brī�a nīgrais kapteinis tomēr atrada mazu izpriecu � viņ� lika izvilkt visus astoņus puikas uz klāja un sasēdināt rindiņā. Sprūdus no mutēm viņiem izņēma un virves atraisīja, bet kājas saslēdza va�ās, lai puikas neaizmuktu.
Ķeksis sacīja:
� Se�iem no jums es �ovakar lik�u iet pa dēli � ar to bija pateikts ��noslīcinā�u��, bet divus varē�u pieņemt par kuģa pui�kām.
Puikas neteica: �A!��bet nodomāja gan. Tikai- �A!�
Ķeksis kļuva nepacietīgs. Viņ� uzbļāva:
�� Nu, kuri no jums grib dienēt uz krietnā kuģa �Jautrais Rod�ers�?
Tūtls paspēra soli uz priek�u un pieklājīgi teica, ka viņa mātei gan nepatiktu, ja viņ� kļūtu par jūras laupītāju. Viņ� pamirk�ķināja Slaitlijam, kas atbildēja tie�i tāpat. To pa�u pateica ari Nibss, to pa�u viens no Dvīņiem. Ķeksis bija tā noskaities, ka pārējiem vairs neko nevaicāja. Viņ� izvēlējās D�onu un Maiklu, jo viņam likās tie nav glu�i tādi kā pārējie, un D�onam un Maiklam patiesi iepatikās doma, ka viņi varētu kļūt par jūras laupītājiem. Ķeksis teica, ka vienu viņ� sauk�ot par D�eku Asiņaino Roku un otru � par Meln bārdi D�o.
Viņi jau gandrīz nosolījās stāties Ķek�a komandā, bet, par laimi, pēdējā brīdī uzzināja, ka tad viņiem vajadzēs kliegt: �Nost ar karali!�
Tāpēc arī viņi atteicās.
Ķeksis un viņa komanda neganti noskaitās. Viņi ie�āva katram zēnam pa pļaukai, un Ķeksis norēcās:
��� Dēli pār bortu! Un vediet aug�ā viņu māti, lai skatās, kā �ie mirst!
Vendija ieraudzīja, ka Ķeksis ir glu�i melns no dusmām un puikas glu�i balti no bailēm. Viņa redzēja arī visnetīrāko, visdrazaināko, visdrūmāko klāju, kas dro�i vien gadiem nebija berzts.
Viņa nodomāja: �Ir nu gan cūkas tie pirāti!�
Ķeksis uzrunāja viņu �au�alīgā pieklājībā:
�� Tagad jūs redzēsiet, kā jūsu bērni iet pa dēli. Klusumu! Paklau sīsimies mātes pēdējos vārdus saviem bērniem!
Vendija paskatījās uz Ķeksi tādā nicinājumā, ka viņ� gandrīz vai paģība. Vendija teica:
��� Dārgie zēni! Es teik�u jums to, ko jūsu mū�a pēdējā brīdī teiktu jūsu īstās mātes. Ja viņas būtu te, viņas sacītu: �Mēs ceram, ka mūsu dēli mirs kā īsti angļu d�entlmeņi!�
�� Manai mātei nebūs jāviļas!� iesaucās Tūtls.
�� Manai arī!� teica Nibss.
�� Mūsējai tāpat!�sacīja viens no Dvīņiem.
Pirms ari citi paspēja atbildēt, Ķeksis trakās dusmās lika Smīkam piesiet Vendiju pie masta. Un puikas skatījās uz dēli, pa kuru viņiem vajadzēs iet. Dēļa gals slējās pāri jūras dzelmei, un dēļa gals nozīmēja arī viņu galu. Viņus kratīja auksti �ausmu drebuļi, un viņi ik ar brīdi jo mazāk izskatījās pēc angļu d�entlmeņiem. Ķeksis jau grasījās dzīt kādu no puikām uz dēļa, bet iedomājās, ka jāpiesien Vendijas galva arī, lai viņa nevarētu novērsties.
Derdzīgi ņirgdams, viņ� jau paspēra soli uz Vendijas pusi, kad . . .
Tik-tik-tik tik!
Ķeksis sabruka uz klāja kā nelaimes �upiņa. Ja Krokodils rāpās uz borta, viņam nebija kur glābties. Komanda, cik cie�i vien varēdama, sastājās ap Ķeksi, lai Krokodils viņu nepamanītu. Pirāti gan varēja cīnīties ar maziem, nevarīgiem bērniem, bet no Krokodila viņiem bija bail.
Astoņi puikas metās projām no dē|a un skrēja pie borta skatīties, kā Krokodils rāpjas aug�ā.
Bet tas nebija Krokodils. Tas bija Pīters, kas tik�ķināja, cik skaļi vien spēdams. Viņ� deva zīmi puikām, lai klusē, un kāpa uz klāja. Ieraudzījis, kā pirāti slēpj Ķeksi, Pīters izbrīnījās, jo Ķeksis izskatījās tik sa�ļucis un pārbijies, it kā patiesi būtu dzirdējis Krokodilu nākam.
Sagadījās tā, ka taisni tovakar Krokodils palika bez tik�ķa. Pulkstenis Krokodila vēderā bija apstājies, un Pīteram vajadzēja tik�ķināt pa�am, lai dro�i tiktu garām plēsīgajiem zvēriem. Savukārt Krokodilam bez tik�ķa bija vientulīgi, tāpēc viņ� sekoja Pīteram.
Kāds pirāts izkāpa no lūkas, Pīters iecirta viņam dunci krūtīs. Puikas pārmeta līķi pāri bortam.
�� Viens!� noteica Slaitlijs.
Pīters uz pirkstgaliem iezagās kajītē. Tik�ķi apklusa. Smīks pateica Ķeksim, ka Krokodils aizgājis. Ķeksis piecēlās un sāka aurot pirātu dziesmu, lai pirms noslīcinā�anas puikas vēl krietni pabiedētu.
Plāns dēlis vējā �ūpojas. Pa to tev jāiet būs Un taisnā ceļā � jo-ho-ho!� Pie zivīm jānokļūst!
Ar to Ķeksim vēl nepietika, viņ� sāka dejot un bērnus nejauki izmēdīt, bet nedomājiet, ka tas bija viss: Ķeksis pavēlēja pirms ie�anas pa dēli nosloķsnēt viņus ar to briesmīgo pletni, ko jūrnieki sauc par deviņastaino kaķi. Viņ� sūtīja Baigo Billu, vienu no koman�das vīriem, uz kajīti pēc pletnes.
Bills aizgāja pēc pletnes, un tad pēk�ņi atskanēja �au�alīgs kauciens. Kaucienam sekoja skaļ� gaviļu ķērciens.
�� Kas tur notika?� jautāja Ķeksis.
�� Divi,� noteica Slaitlijs.
Itālietis Ceko gāja uz kajīti un metās atpakaļ ka plēsts.
�� Kajītē ir tum�s kā peklē, Baigais Bills nodurts, un viņa līķis ķērc!� viņ� tikko izdvesa.
�� Velc to līķi laukā!� Ķeksis teica. Ceko baidījās nepaklausīt � kapteiņa ķeksis bija pārāk tuvu. Viņ� drebēdams iegāja kajītē. Atkal atskanēja kauciens un ķērciens.
�� Trīs,� teica Slaitlijs.
�� Vienam jāiet un jāizvelk tas ķērcējs laukā,� teica Ķeksis.
� Manuprāt, Stārkijam.� Bet Stārkijs labāk izlēca pār bortu jūrā nekā pildīja tādu pavēli.
�� �etri,� noteica Slaitlijs.
Nu gāja Ķeksis pats, un Slaitlijs jau gatavojās teikt: ��Pieci,��bet Ķeksis atgriezās un sacīja, ka viens esot nopūtis viņa lukturi.
Komanda, redzēdama, kāds zaķapastala ir viņu kapteinis, sāka ņirgāties. Ķeksis pārskaitās, bet, nopratis, ka vīriem neko nevarēs padarīt, nolēma izgāzt savas dusmas pār bērniem. Ķeksis pavēlēja viņus visus (izņemot Vendiju, kas joprojām bija piesieta pie masta) ieslēgt tum�ajā kajītē. Viņ� teica:
�� Lai tie puikas un ķērcējs plē�as savā starpā, kamēr visi beigti.
Kapteinis un pirāti klausījās, elpu aizturēju�i. Viņi gaidīja atska�nam astoņus bļāvienus . . . Bet, tiklīdz puikas nokļuva kajītē pie Pītera, viņ� noņēma puikām kāju dzel�us ar tepat sameklēto atslēgu un apbruņoja visus ar Ķek�a labākajiem iero�iem. Viņi izzagās laukā un paslēpās uz klāja kur kurais, kamēr Pīters pārgrieza virves Vendijai, lika noslēpties viņai arī un pats, Vendijas apmetnī ietinies, nostājās viņas vietā pie masta.
Un tad viņ� izgrūda visspalgāko ķērcienu.
To dzirdot, pirāti nodomāja, ka nu noslēpumainais ķērcējs kajītē laikam gan apkāvis visus astoņus puikas. Un viņi pārbijās līdz nāvei. Visu vainu viņi uzvēla Ķeksim un pateica viņam taisni acīs, ka vīrs ar tērauda ķeksi rokas vietā nesot kuģim nelaimi.
Bet Ķeksis teica:
�� Nē, nav tiesa, tas viss ir tikai tāpēc, ka mums te uz kuģa ir meitene. Sievietes vienmēr nes nelaimi pirātu kuģim. Metiet viņu pār bortu!� Ķeksis kliedza, rādīdams uz Vendiju (kā viņam likās).
Pirāti gan labāk gribētu paturēt Vendiju par savu māmiņu. Bet viņi bija pieradu�i darīt, ko Ķeksis liek, tāpēc metās pie masta, saukdami:
��� Nu tevi nekas vairs neglābs, jaunkundzīt!
�� Glābs gan,� atbildēja apmetnī ietītais stāvs pie masta.
�� Ej nu ej! Kas tad �is būs?
Pīters Pens!� Apmetnis nokrita, un Ķeksis acis vien iepleta, redzot savu niknāko ienaidnieku.
Nu pirātu kapteinis un viņa komanda saprata, kas tur kajītē dūris laupītājus un ķērcis, bet nespēja iedomāties, kā ar tik dū�īgu zēnu tikt galā. Tomēr Ķeksis sūtīja vīrus uzbrukumā, Pīters sasauca puikas, un sākās negants slaktiņ�. Pirāti viegli būtu viņus pieveiku�i, ja turēju��ies kopā. Bet, dīvaino notikumu samulsināti, viņi rīkojās kā bez galvas. Viņus apkāva un izsvieda pār bortu ātrāk, nekā Slaitlijs paspēja saskaitīt. Drīz neviens vairs nebija palicis dzīvs, izņemot Ķeķsi.
Cīņas karstumā puikas bija aizmirsu�i Pīteram doto solijumu, ka pa�i Ķeksim neuzbruks. Viņi klupa kapteinim virsū no visām pusēm, līdz Pīters metās starpā, kliegdams:
� Stāt! Sis vīrs ir mans!
Nu sakās tik ne�eliga divkauja, kādu pasaule vel nebija pieredzē�jusi. Ķeksim bija viņa lielais zobens un tērauda ķeksis, Pīteram mazs zobentiņ� un duncītis. Grūti pateikt, kur� no viņiem bija �iglākais un veicīgākais. Beidzot Pīters Ķeksi ievainoja, un, ieraugot savas asinis, kuras, kā jums zināms, bija loti pretīgā krāsā, Ķeksim kļuva nelabi, īsi sakot, nelietīgais Ķeksis saprata, ka viss pagalam. Velti izmēģinā jies uzspert gaisā pulvera mucas, viņ�, lai nebutu jāstājas pret Pītera dunci un vēl ilgāk jāredz pa�am savas asinis, metās pāri bortam jūrā.
Krokodils, kas klusītēm sekoja Pīteram uz kuģi, gan bija palicis bez tik�ķa, toties dabūja D�esperu Ķeksi. Tas rāda, ka vajag tikai gaidīt � un jūs agrāk vai vēlāk dabūsit to, ko esat gaidīju�i. Nepacie�tība neko nedod.
Trispadsmita nodaļa BĒRNI ATKAL MAJAS
Pīteram un puikām bija lieli prieki, ka pirātu kuģis nu pieder viņiem. Visi pārģērbās pirātu drēbēs, un par kapteini, protams, kļuva Pīters. Dīvaini, ka viņ� visādi pūlējās atdarināt Ķeksi, kaut gan nebija Ķeksim līdzīgs ne tik, cik melns aiz naga. Viņ� pat smēķēja Ķek�a cigārus, bet ilgi to neizturēja.
Vendijai nu bija darba pilnas rokas, pār�ujot pieaugu�o drēbes puikām, tāpat ari pārsprie�ot ar D�onu un Maiklu, kā viņi pēk�ņi parādīsies mājas �etrpadsmitajā numurā un cik priecīgi bus misters un misis Dārlingi. Toties Pīters par saviem plāniem izsacījās skopi un noslēpumaini un vispār bija tik ērmots un ķeksīgs, ka neviens negribēja ar viņu runāt.
Visu �o raibo piedzīvojumu dēļ man nav bijis laika jums pavēstīt, kā tostarp gājis �etrpadsmitajā numurā. Misis Dārlinga gan bija loti nelaimīga, ka bērni pazudu�i, tomēr tik cie�i ticēja viņu pārnāk�anai, ka augām dienām nekur negāja, bet sēdēja blakus Nenai pie guļam�istabas atvērtā loga un gaidīja.
Misters Dārlings, protams, arī jutās nelaimīgs, bet viņa nelaimei bija savas gai�ās puses, jo tagad visi par viņu vien runaja, un viņam tas patika. Viņ� dzīvoja Nenas būdā. Misters Dārlings teica � ja viņ� nebūtu noskaities uz Nenu un pieķēdējis viņu sētā, Nena būtu
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varējusi bērnus glābt. Tāpēc Nena pelnījusi labaku dzīvi nekā viņ�, Nenai pieklājoties dzīvot mājā, bet viņam suņu budā. Viņ� gaja uz savu kantori un atgriezās suņu budā katru dienu; viņ� pat rīkoja tur viesības. Tas viņam līdzēja panest bēdas par zaudētajiem bērniem.
Kāda ceturtdienas vakarā � apmēram divas dienas pec tam, kad Pīters bija kļuvis par pirātu kuģa kapteini,� kamēr misters Dārlings gulēja suņu būdā un misis Dārlinga spēlēja klavieres rotaļu istabā, pa atvērto logu ielaidās divi noslēpumaini radījumi un aiztaisīja logu ciet. Tie bija Pīters un Skārdulīte. Piters gribēja, lai Vendija atgriezusies redz, ka viņu te neviens negaida, un lido atpakaļ uz Nckurnekadzemi. Pīters, protams, nedarīja labi, tāda rīcība drīzāk piestāvētu Ķeksim.
Bet pēc brī�a misis Dārlinga klusi ieraudājas, un Piters saprata, cik ļoti misis Dārlingai gribas būt kopā ar Vendiju � varbūt pat tik ļoti kā Pīteram pa�am. Viņ� nodoma ja:
�A bi mēs Vendiju nevaram paturēt.�
Un Piters redzēja, ka viņ� nemaz nespēj būt tik cietsirdīgs, ka gribējis; viņ� attaisīja logu atkal vaļā, uzsauca:
� Zūdam, Skārdulīt!� un projām bija.
Pēc brī�a atlaidās Vendija, D�ons un Maikls. Viņi nobrīnījās, redzedami, ka suņu budā guļ nevis Nena, bet misters Dārlings; tad
viņi izdzirda rotāju istabā skanam mūziku. Misis Dārlinga vēl jopro�jām spēlēja klavieres.
Vendija paskatījās pa durvju spraugu un no�ukstēja:
�� Tā ir māmiņa!
D�ons arī paskatījās un teica:
�� Patie�ām, tā ir viņa.
�� Tad jau tu, Vendij, nemaz neesi mūsu īstā māte?� brīnījās Maikls.
Vendija negribēja tik pēk�ņi satraukt misis Dārlingu, tāpēc bērni apgūlās katrs savā gultiņā (misis Dārlinga tās visu laiku turēja saklātas un katru dienu vēdināja vēju); kad misis Dārlinga ienāca guļamistabā, viņa neticēja savām acīm, līdz bērni nebija uzlēku�i kājās un cie�i viņu apkampu�i.
Tad parādījās misters Dārlings un Nena, lai viņus arī apkampj. Un � ai!� kas tad sākās par skūpstī�anos, mīļo�anos un saldu murrā- �anu! Galu galā Nekurnekadzemē gan bija ļoti jauki, bet nekur nav tik labi kā mājās.
Pīters, pa logu skatīdamies, to visu redzēja. Viņ� vairs nebija tik dro�s, ka visas mātes ir muļķes. Vismaz �ī te likās glu�i prātīga.
* * *
Kad Vendija pastāstīja par pazaudētajiem puikām, misters un misis Dārlinga labprāt gribēja pieņemt viņus par saviem bērniem. Viņi gribēja Pīteru arī. Bet Pīters teica:
�� Nē, Vendijas māt, es vis neļau�os, lai mani noķer un pataisa par pieaugu�u cilvēku.
Viņ� paziņoja, ka dzīvo�ot ar Skārdulīti Vendijas mazajā namiņā, kuru laumiņas solīju�ās uznest augstu koka galotnē.
Tad Vendijai tik ļoti sagribējās redzēt savu mazo namiņu jaunajā vietā, ka misis Dārlinga bija spiesta apsolīt reizi gadā atlaist Vendiju uz Nekurnekadzemi, lai viņa tur paciemotos kādu nedēļu un iztīrītu namiņu, kā pavasaros pieklājas,� ja Pīters atlidotu un paņemtu viņu līdzi.
�� Tu ta�u neaizmirsīsi, vai ne, Pīter?�viņa jautāja.
Pīters atbildēja, ka, protams, neaizmirsī�ot, un priecīgs aizlidoja. Bet pēc pirmajiem diviem gadiem (kad viņi pavadīja kopā tik laimīgas pavasara nedēļas) Pīters tomēr aizmirsa. Viņ� atlidoja tikai vēl reizi, vienu gadu izlaidis. Viņ� bija aizmirsis Ķeksi, aizmirsis Skārdulīti un tagad aizmirsa Vendiju. Viņa, protams, ļoti apvainojās, kaut gan labi zināja, cik Pīteram īsa atmiņa.
Pagāja piecpadsmit gadi. Visi puikas bija izaugu�i lieli, lidot vairs nemācēja nemaz, un Nekurnekadzeme viņiem bija galīgi pagaisusi no
[image: ]
prāta. Vendija bija apprecējusies, un viņai pa�ai bija maza meitiņa, vārdā D�eina, un D�einai ļoti patika klausīties māmiņas stāstos par Pīteru Penu. Viņa klausījās, kamēr zināja tos no galvas. Bet kādu vakaru, kad Vendija, savu bērnu apguldījusi, sēdēja pie guļamistabas kamīna un �uva (glu�i kā to bija darījusi misis Dārlinga), logs atvērās un Pīters Pens bija klāt. Viņ� bija ieradies, lai aicinātu Vendiju uz lielo pavasara tīrī�anu.
Vendijai atlika vienīgi teikt, ka viņa ir jau pieaugusi sieviete un lidot vairs nevar. Sākumā Pīters neticēja. Viņ� bija ļoti nelaimīgs, kad, ieraudzījis gultiņā D�einu, saprata, ka Vendija nekad vairs nebūs viņam māte. Viņ� apsēdās uz grīdas un raudāja. Vendija izgāja no istabas, pūlēdamās izdomāt, kā lai Pīteru nomierina.
D�eina pamodās, ieraudzīja Pīteru un jautāja, kāpēc viņ� raud. Pīters pieklājīgi paklanījās D�einai, un pēc brī�a viņi abi jau runājās tāpat, kā Pīters savā laikā bija runājies ar Vendiju. Viņi sapratās ātri un labi, un, kad Vendija atgriezās,� ko viņa, jūsuprāt, ieraudzīja? Ak vai, D�eina jau lidinājās pa istabu, bet Pīters sēdēja uz gultas gala un gavilēja pilnā kaklā. Pīters teica, ka D�eina esot viņa māmiņa un lido�ot viņam līdzi uz Nekurnekadzemi. D�eina sacīja, ka bez lielās tīrī�anas Pīters nekādi nevarot iztikt; un Vendijai vajadzēja vien D�einu uz nedēlu laist Pīteram līdzi. Vendijai bija loti nemierīga sirds, jo kas gan viss varēja notikt Nekurnekadzemē! Bet D�eina nebija noturama.
Gadi gāja, Vendija kļuva pavisam veca, D�eina pati pieaugusi sieviete, un viņai bija maza meitiņa, vārdā Mārgareta. D�eina pamanīja, ka arī viņa vairs nevar lidot, un, kad Pīters pavasaros nāca pakaļ Mārgaretai, lai aizvestu viņu līdzi uz mazo namiņu, noteica vien:
� Pielūko, lai viņai nenotiek kas ļauns.
Mārgareta Pīteram bija ļoti mīļa māmiņa. Un, manuprāt, tā būs vienmēr. Dīvaini tikai, ka neviens no zēniem neatceras Nekurne�kadzemi kaut vai vārda pēc, toties Vendija, viņas meita un mazmeita joprojām ir mīļos draugos ar Pīteru Penu.



DZEIMSS METJŪ BERIJS(1860�1937)

Pīters un Vendija 
Misis � kundze; zemēs, kur runā angļu valodā, ar �o vārdu uzrunā precētas sievietes, to lieto visbie�āk kopā ar vārdu vai uzvārdu.
Nena � radies no vārda �nanna�, t. i., aukle. Prototips� melnbaltais Beriju laulātā pāra ņūfaundlends Luats, kuru viņi iegādājās pēc sanbernāra Portosa bojāejas. Aktierim, kas izrādē �Pīters Pens� spēlēja Nenu, uz�uva tērpu, kas atgādināja Luatu.
Misters � kungs; �o vārdu angļu valodā lieto uzvārda priek�ā.
Nekurnekadzeme�Nekurnekadzeme (the Neverland) ir iedomāta zeme. Gadsimta sākumā gan bija tāda ģeogrāfiska vieta � Neverland vai Never-neverland � Austrālijā Kvinslendas �tata mazapdzīvotā ziemeļu vai rietumu daļā. Sākumā Berijam �ī fantastiskā zeme saucās � Never Never Never Land. Interesanti, ka Londonā 1902. gadā tika uzvesta arī Viljama Barreta luga ar tādu pa�u nosaukumu.
Koraļļu rifi � virsūdens salas vai zemūdens sēkļi, ko galvenokart izveido ju�i kolonijās dzīvojo�u koraļļu kaļķu skeleti; rifi ir pla�i izplatīti tropu jūrās.
Kensingtonas dārzi � liels parks Londonas centrā. Parks veidots (jau 18. gs. sakumā) 110 vairākiem dārziem. Berijam 1903. gadā par brīni�ķīgo Kensingtonas dārzu aprakstu pasniedza personisku �ī parka atslēgu.
D�entlmenis � angļu sabiedrībā nevainojami kārtīgs cilvēks; pārnesta nozīmē �o vārdu lieto korekta cilvēka apzīmē�anai.
Dāma � �eit: labāko aprindu sieviete.
Korinte ro�u dzimtas krūms ar ieapaļam ēdamām ogām.
Cilindrs augsta cilindrveidīga vīrie�u cepure ar nelielām, cietām malām.
Muskete � veclaiku lielkalibra �autene ar degli; �aujot musketi atbalstīja uz paliktņa.
Grizlilācis � pelēkais lācis, sastopams Ziemeļamerikas kalnos.
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